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Ó βασιλεύς Φρεδερΐκος, ού ή ει- 
χών παρατίθεται, είν ευειδή; τήν ό- 
ψιν, μάλλον ευτραφή; τύ σώμα, κα- 
νονικώς διαπεπλασμένος, μέτριου 
αναστήματος, χαρίει; καί ευπροσή
γορος, γλυκύς τούς τρόπου; καί τύ  
βλέμμα, άγχίνους καί φιλόμουσος, 
προ πάντων δε είλικρινώς είς τήν 
πατρίδα καί τόν λαόν άφωσιωμέ- 
νος. Διό παραδε/θείς ώς σΰμβολον 
εν τοΐς παρασήμοι; αυτοϋ τό ρητόν 
τοϋτο- «  1’ am our du peuple ma 
lorce, » ¿βεβαίωσε διά τοϋ πολι
τεύματος αύτοϋ, ό τι ου μ.όνον λόγω, 
ώς πολλοί άλλοι βασιλείς, άλλά 
καί αίσθήματι καί έργω άγαπχ τόν 
λαόν’ τούτου ενεκα κατέστη τό 
εϊδωλον τής άγάπη; καί τή ; λα
τρείας τοϋ δανικού λαού. Είναι δε 
υιός τοϋ άειμνήστου Βασιλέως τή ; 
Δανίας Χριστιανού τοϋ Η*, γεννη
θείς τήν 6 Οκτωβρίου τού 1 808 
έτους. Μετά τό  τέλος 
διάφορα τή ; Εύρώπης μέρη'

1826 μέχρι τοϋ 1828 περιήλθε 
τήν Γερμανίαν, Ελβετίαν, 1 :αλ.ίαν 
καί τήν μεσημβρινήν Γαλλίαν. Εν 
Γενεύη,όπου διέτριψεν ικανόν χρό
νον, εσπούδασε τάς πολιτικά; έπι- 
στήμας'είτα άφιερώθη είς τά  ναυ
τικά  καί ήκολούθησε τό  ναυτικόν 
στάδιον, προχειρισθεί; καί ύπο- 
ναύαοχος καί διορισθείς επίτρο
πος έν τώ  δανικώ ναυαρχείω. Εν 
ετει 1834 άπήλθεν είς Ισλαν
δίαν, όπου ούδεί; τώ ν πρό αύτοϋ 
ηγεμόνων είχε πώποτε μεταβή" 
έκει δέ διατρίψα; πέντε όλου; 
μήνας ένησχολήθη εί; τήν με
λέτην τώ ν φυσικών προϊόντων τή ; 
άςιοπεριέργου εκείνη; νήσου, αμα 
δέ καί τήν σπουδήν τή ; άρχαία; 
βορείου γλώσσης, έξ ή; παρά- 
γετα ι ή νϋν δανική. Τό αύτό δέ 
έτος έξελέχθη μέλος τή ;  έν 
Κοπεγχάγη Βασιλικής Εταιρίας 

Αρ/αιολόγων τή ; Αρκτου, καί δι’  εμβριθών ά ·- 
πρακτικοϊ: τής αύτής 
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Φρεδερΐχος Ζ '.  βαυ. Α  ανίας.

τώ ν σπουδών αύτοϋ έπεσκέφθη | τών
ιδίως δέ άπό τού έτους | θρων δημ.οσιευθέντων έν τοΐ;



Εταιρίας, απέδειξε·/ εις τον φιλολογικόν κόσμον τήν 

επιστημονικήν αυτού ικανότητα καί τήν φιλομάθειαν. 

Διό τό  1841 έτος, τήν 30 του ίανουαρίου μηνός, έξε- 

λέχθη παμψηφεί πρόεδρος τής αυτής Εταιρίας ήν έκ- 

το τε  διευθύνει μ ετ’ άξιεπαίνου ζήλου καί ίδιαζούση; 

δεξιότητος, ώς μάλιστα καταφαίνεται έν ταΐς ένι- 

αυσίαις γενικαΐ; συνεδριάσεσιν, ών περίλτψις δημο

σιεύεται κα τ’ έτος διά τής Πακύώρας, καί έκ των 

κατά καιρούς εκδιδομένων ύπ’ αυτού διατριβών 

έν τόϊς πρακτικοί; τής αύτής Εταιρίας. Τό 1844 

έτος μετέβη εις Σκωτίαν καί τάς Κασσιτερείους νή

σου; (ΡβΐΌΟΗπεδ), τάς άλλοτε υποτελείς του δανι

κού θρόνου. Τό 1846 έπιβάς εις πλοΐον του βασιλι

κού δανικού ναυτικού, μετέβ/ι πρός τά  παράλ.ια 

τής Αφρικής καί έπεσκέφθη διάφορα μέρη τής χώ

ρας εκείνης, ιδίως δέ τήν ώραίαν νήσον Μαδέραν' 

προΰτίθετο, δε ώς είπε πρός έν τώ ν  μελών τής ελ

ληνικής επιτροπής, νά είσπλεύση καί είς τήν Με

σόγειον όπως έπισκεφθή τήν μουσοτρόφον Ελλάδα' 

άλλ’ ένεκα σπουδαίοιν υποθέσεων ήναγκάσθη ν’  άπο- 

βιβασθή εις Γάδειρα, κακεΐθεν δέ διελθοιν διά τής 

Ανδαλουσίας, Γυαδαλκιβίρου καί Σιβιλία; επανήλ

θε·/ εις τά  ίδια. Τήν 20 Ιανουαρίου 1 848, άποβιώ- 

σαντος τού πατρός αυτού, άνηγορεύθη βασιλεύς, καί 

μετά οκτώ ημέρας ένευσεν αΰτοπροαιρέτως ν’  άπεκ- 

δυθή τής απολύτου τού μονάρχου εξουσίας καί νά 

παραχώρηση συνταγματικούς θεσμ.ούς τοίς φιλτάτοις 

αυτού υπηκόοι;' ούδέν ή ττον οί κάτοικοι τώ ν Γερμα

νικών χωρών όλστεύνου καί Λουνεμβούργου, μή άρκε- 

σθέντες εις τά ; παραχωρήσει; ταύτας, ή μάλλον κι

νούμενοι, ό»ς πρό πολλού έφαίνετο, υπό εθνική; αντι

ζηλίας κατά τώ ν τήν δανικήν γλώσσαν όμιλούντων 

λαών, καί προσέτι υπό τής κατ εκείνο τό  έτος άνα- 

φανείσης απανταχού τής Ευρώπης επαναστατικής τά  

σεως, ήγέρθησαν κατά τού άρίστου τούτου βασιλέως, 

καί ύποβοηθούμενοι υπό τής Πρωσσίας καί άλλων 

γερμανικών επικρατειών είσέβαλον, υπό τήν αρχη

γίαν τού Δουκό; Αϋγουστεμβούργου, εις τήν δανικήν 

χερσόνησον' άλλ’ άποκρουσθέντες άνδρείω; υπό τού 

βασιλέο»; καί τού γενναίου δανικού στρατού άπε- 

χώρησαν μετά μάχας αίματηράς, καί ιδίως τά ; εν 

Φριδεοικία καί ϊστέδη" φειδόμενος όμως δ φιλ.άν- 

Ορωπος ούτος βασιλεύς τού ανθρωπίνου αίματος, 

συγκατένευσεν εις συνομολόγησιν ειρήνης μετά τών 

πολεμίο/ν καί τής λοιπής Γερμανίας, τή έγγυήσει τών 

μεγάλων τή ; Ευρώπη; Δυνάμεων.

Επειδή δέ καί τοι έν νεαρά ήλικία νυμφευθεί; δέν 

¿τεκνοποίησε, τήν 3 I Ιουλίου I 833 άνηγορεύθη, δυ

νάμει τού περί διαδοχής τού δανικού θρόνου ίσχύον- 

τος νόμου, διάδοχος ό ύπηρετήσας έν τώ  δανικώ 

στρατώ  κατά τάς προμνησθείσας μ.άχας ποίγκηψ 

Χριστιανός ό έκ Σλεσβίγου - όλστεΰνου -Γλυκσβούρ-
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γου, ο στις τήν 26 Μαΐ'ου 1842 έτους είχε νυμφευθή 

τή·/ πρός πατρός άδελφιδήν τού μνησθέντος βασι- 

λέως Φοεδερίκου, τήν καί ήγεμονόπαιδα'τής Δανίας 

Λλοϊζίαν, πριγκήπισσαν Εσσης, γεννηθείσαν τήν 7 

Σεπτεμβρίου 1817.

Ιδού έν συντόμω καί 5 γενεαλογικός αυτών πίναξ. 

Χριστιανός Θ'. Καρλότα ‘

Βασιλεύς Δανίας ήγεμονόπαι'ς Δανίας,

νυμφευθεϊσα μετά τού Γουλιέλμου 

Δαγγραβίου Εσσης.

Φρεδερίκος 7/. Αλοίζία

5 νυν Βασιλεύς νυμφευθεϊσα μετά τού Χριστιανού 

Δανίας υίού Φρεδερίκου-Γουλιέλμου Δουκός

Σλεσβιγίου-όλστεύνου-Γλυκσβούργου 

καί Λλοϊζίας πριγκηπίσσης Εσσης.

1. Φρεδερίκος, γεννηθεί; τήν 3 Ιουνίου 18 43.

2. Αλεξάνδραγεννηθείσα τήν 1 Δεκεμβρίου 1844, ή 

πρό μικρού υπανδρευθείσα τον διάδοχον τού άγ- 

γλικοΰ θρόνου.

3. Χριστιανός Γουλιελμο; Αδόλφος Γεώργιος γεννη

θεί; τήν 24 Δεκεμβρίου 1845 , ό άναγορευθείς 

βασιλεύ; τώ ν Ελλήνων.

4. ΜαρίαΔάγμαραγεννηθείσα τήν 26 Νοεμβρ. I 847. 

ο. Θηρεσία Αννα »  » 2 9  Σεπτεμβρ. 1833.

6. Βαλδημάρος »  » 2 7  όκτωβρ. 1838.
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0  Ευριπίδης άρύεται τήν υπόθεσιν. τής Εκάβη; 

άπό τήν τή ; Τρωάδο; έκπόοθησιν, συνδυάζω·/ έν- 

τεύθεν δύο πράξεις, τήν έπί τού τάφου τού λχιλ.- 

λέως θυσίαν τής Πολυξένης,καί τήν τή ; Εκάβης έκδί- 

κησινκατά τού Πολυμήστορος τού βασιλέωςτών Θρα

κών, φονέως τού υίού της Πολυδώρου' όθεν όχι μόνον 

ή πράξι; τού δράματος είναι διπλή, άλλά και ό τό 

πος ένθα αί πράξεις διαδραματίζονται, δέν είναι μό

νον ή Τροία, άλλά καί ή Θρακική Χερσόνησος. Καί 

περί μέν τού τόπου θέλομεν μετά ταύ τα  διαλάβειν,

περί δέ τής συνάψεως τών δύο πράξεων τινές κατη- 

γορούσι τον ποιητήν άναφέροντε; τόν κανόνα, ότι 

είς παν δράμα, οφείλει νά ήναι μία ή πράξις' άλλ’ ό 

κανών ούτος δέν άποκλείει τήν ποικιλίαν τής όποθέ- 

σεως, άλλά μάλιστα πρέπει νά θεωρήται άριστον 

τό  δράμα έκεΐνο, είς τό όποιον διάφοροι περιστάσεις 

τοιουτοτρόπως πρός άλλήλας συγκιρνώνται, ώστε 

τείνουσι πρός ένα καί τόν αυτόν σκοπόν.

Τοιούτον είναι καί τό  τής Εκάβης, ένθα τά  διά

φορα αυτού μέρη τοοούτον στενά συνδέονται, ώστε 

έάν άφηρεϊτο Ιν τούτων, τό  δράμα τούτο ήθελεν εί- 

σθαι ατελές, Ϊνα δ’ έτι μάλλον κατανοήσωμεν τήν 

οικονομίαν αυτού, θέλομεν εφεξής έκθέσει τήν υ- 

πόθεσιν.

Προλογίζεται τό εΐδωλον τού Πολυδό/ρου, όστις 

πρό τριών ημερών φονευθείς υπό τού Πολυμήστορος 

τού ξενοδόχου του, όπως σφετερισθή τούς θησαυ

ρούς του, καί ριφθείς είς τήν θάλασσαν, διηγείται ότι 

είσηκούσθη παρά τώ ν καταχθονίων θεών, ΐνα έμπε- 

σών είς τάς χείρας τής μητρός του τύχη ταφής, ότι 

δέ ή μήτηρ του Εκάβη ήλθεν έκ τής Τροίας μετά 

τού Ελληνικού στρατού είς τήν Χερρόνησον, τό  βα- 

σίλειον τού Πολυμήστορος, διαμένοντος έν ταύθα, δι

ό τι είχε φανήν έπί τού τάφου του ό Αχιλλεύς άπαι- 

τώ ν ώς γέρας τόν φόνον τής Πολυξένης. Κατόπιν ή 

Εκάβη προβαίνουσα, διηγείται ά-αίσιόν τ ι  ονειρον, 

£ξ οϋ προαισθάνεται δυστύχημά τ ι  είς τόν Πολύδω

ρον καί τήν Πολυξένην, καί ενώ διηγείται ταύτα 

προέρχεται χορός Τρωάδων, φέρων τήν αγγελίαν 

ό τι έθεσπίσθη παρά τώ ν Ελλήνων ή έπί τού τάφου 

τού Αχιλλέο»; σφαγίαοι; τής Πολυξένης. Εντεύθεν 

άρχονται οί θρήνοι τής Εκάβης, προσκληθείσα δέ ή 

Πολυξένη καί μαθοϋσα τό  θέσπισμα θρηνεί καί αυ

τή , άλλά μάλλον διά τό  γήρας τής έγκαταλειφθησο- 

μ.ένης μητρός της, ή διά τήν ίδιαν αυτή; συμφοράν. 

Εν τοσούτω δ’ έρχεται ό όδυσσεύς ταχθείς όπως έκ- 

πληρώση τά ; διαταγάς τού στρατού, καί υπαγάγη 

τήν παρθένον, δν ή Εκάβη άναμνήσασα ό ,τι άλλοτε 

τού είχε σώσειν τήν ζωήν, ότε έστάλη πρέσβυ; είς 

Τρωάδα, πειράται νά τόν συγκίνηση δι’ ένθέρμων δε

ήσεων όπως μή άποσπάση τήν θυγατέρα τη ; έκ τών 

μητρικών κόλπων, καί πείση τού; Ελληνας νά προσ- 

φέρωσιν είς τόν Αχιλλέα άλλο θύμα' άλλ ’ έπειδή 

αύτό; άντέτεινεν ό τι ό Αχιλλεύς άνήρ άριστος δέν 

δύναται νά στερηθή τού γέρατος τούτου, ή Εκάβη 

προτρέπει τήν θυγατέρα της νά πρόσθεση καί αύτή 

τάς ικεσία; τη ;' άλλ’ ή Πολυξένη δείκνυται τοσού- 

τον γενναία καί καρτερόψυχος, ώ στε τόν μέν θάνα

τον θεωρεί ώ ; λιμένα, είς 8ν προσορμίζεται μετά 

σφοδροτάτην τρικυμίαν τή ; μάχης καί άπαλλάττε- 

τα ι τή ; αισχρά; δουλείας, τήν δέ μητέρα της παρα- 

μυθείται ότι δέν μέλλει νά πάθη ούδέν ανάξιον τής

Π Α Ν

προτέρας τη ; τύχης, ώστε άν τ ι ;  άποβλέψη εΐ: τε  

τήν νεότητα καί τό  κάλλος της, δέν δύναται νά μή 

Ορηνήση αυτήν άπερχομένην καί μετά πολλής στορ

γή ; καί λύπη; άποχαιοετώσαν τήν μητέρα της.

Μετά τό  ασμα τού χορού δι’  ού ούτος προεικά

ζετα ι τά  μέλλοντα κακά τή ; δουλικής του κατα- 

στάσεως προσέρχεται ό Ταλθύβιος δ κήρυξ, άγγέλων 

ό τι ή Πολυξένη άπ’ αυτής τής στιγμής τού θανάτου 

έδειξε τοσούτον θαυμαστήν καρτεροψυχίαν, ώστε 

καί αυτός ό Νεοπτόλεμος, όστις έμελλε νάέκτελέση 

τόν φόνον, τήν έθυσίασε διστάζων καί άκων, καί οί 

παρόντες Ελληνες στρατιώ τα ι προενόησαν όπως 

πάσα τιμή προσφερθή είς τήν άποθανοϋσαν. I I  άγ- 

γελία αύτη ένεποίησεν είς τήν μητέρα άνακούφισίν 

τινα , ήτις έπαινέσασα τήν αρετήν τή ; θυγατρό: τη ; 

έξα ιτείτα ι όπως τής παραχωρηθή τό  πτώμ.α της, 

καί έπιμ.εληθή τά  περί τού ένταφιασμού τη ;' άμα 

δ’ άποστείλασα τήν Οεράπαιναν ΐνα φέρη ύδωρ έκ 

τής θαλάσσης πρός λούσιν τού νεκρού, άπέρχεται 

καί αυτή ΐνα παρασκευάση τόν έπικήδειον στολι

σμόν. Εντεύθεν άρχεται τό άλλο τού δράματος μέ

ρος, όπερ, ώς εΐπομεν, αποβαίνει άναγκαιότατον, δι

ό τι ή τραγωδία δέν πρέπει νά περιέχη ώ ; ύλην τη ; 

άκρατον συμφοράν, άλλ’ ή υπόθεσις νά ήναι τοιαύτη, 

ώστε όπωσούν νά ίλαρύνη τήν ψυχήν κατεσπαραγ- 

μένην ούσαν υπό τού πόνου καί τού οίκτου' άλλο»; δε 

έλήφθη πρόνοια έν τ ώ  προλόγο» όπως έκείνο όπερ εί

χε·/ άναγγείλειν ό Πολύδωρος ό η  έμελ.λε νά έμφανισθή 

είς τήν Οεράπαιναν ΐνα τύχη ταφής, άναγκαίο»; έκράτει 

είς περιέργειαν τούς θεατά:, αΰτόπτας γενομένου; τής 

βαθεία; θλίψεως τή ; Εκάβης, ήτις ένεκα τού άσθε- 

νούς γηρατείου τη ; δυσκόλο»; ήδύνατο νά άνθέξη είς 

νέα δυστυχήματα. Φέρει δέ ή θεράπαινα τό πτώμα 

τού Πολυδώρου, συμβεβηκός όπερ καίτοι άπαντα; 

έξέπληξεν, έλαβεν ομ.ω; άλλοίαν έκβασιν, ή οΐαν 

προσεδόκων ώ ; πιθανήν' διότι ό αρχιστράτηγος Α 

γαμέμνων έρχεται πρός τήν Εκάβην, θαυμάζων διατί 

έπί τοσούτον έβράδυνε νά έτοιμάση τά  τού ενταφια

σμού, όθεν προτρέπει αυτήν νά έπισπεύση' τούτον 

ή Εκάβη μετά βραχύν " ΐ ν*  δισταγμόν καθικετεύει 

νά συμπράξη μ ετ’  αύτή; όπως έκδικηθή τον ΓΙολυ- 

μήστορα διά τόν θάνατον τού υίού της. ΕίοακουσΟεϊ- 

σα λοιπόν προσκαλ,εΤ τόν Πολυμήστορα μ.ετά τών 

τέκνο»·/ του, όπως το» διακοινώση σπουδαίόν τ ι  άν- 

τικείμενον, ύπισχνουμένη αύτώ μετά τήν έλευσίν του 

νά τώ  παραδώση θησαυρόν κεκρυμμένον. Τούτου δε 

τού άνθρώπου τήν βδελυράν φιλοχρηματίαν τοσού

τον έπντυχώς παρέστησεν ό ποιητής, ώστε άναγκαί- 

ως ηύξήθη ή οργή τώ ν θεατών καί ή χαρά διά τήν 

έπικειμένην έκδίκησιν. Είσελθόντος δέ είς τήν σκη

νήν μόνου άνευ δορυφόρων άκούονται παρευθύς με- 

γάλαι κραυγαί, όθεν μετ’  ολίγον έξελθούσα ή Εκά-
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βη έπιβεβαιοϊ δπερ υπώπτευεν ό έκ γυναικών συγ

κείμενος χορός, είκάζων ό τι έξετελέσθη τό σχέδιον 

τής βασιλίσσης, σου νά έκδικηθή σόν Πολυμήστορα, 

τυφλώσασα αύτόν καί άποσφάξασχ τά  τέκνα του.

Κατόπιν παρίστχται δ Πολυμήστοιρ ελεεινός την 

θέαν' δτέ μέν όργίζεται, δτέ δέ θρηνεί, καί άλλοτε 

έςαιτεΐται βοήθειαν' τέλος δε προσέρχεται δ Αγαμέ

μνων, προ τού δποίου συζητεΐτα ι ή δπόθεσις, και 

κατακρίνεται δ Πολυμήστωρ. Η καταστροφή «5 τη 

τού δράματος φέρει ώς άποτέλεσμα δπως έάν τις 

προλαβόντως περιέπιπτεν εις άθυμίαν βλέποιν το - 

σαΰτας συμφοράς τώ ν Πριαμιδών καί τήν σκληρο- 

τά τη ν έξόντωσιν άπάσης τής οικογένειας, νυν άνα- 

λαμβάν/ι θά^ος, άναλογιζόμενος δ τι ούδέ εις τάς 

έσχάτας δυστυχίας δεν πρέπει νά άπελπίζηταί τις, 

καί δ τι δ αδικών δεν υπεκφεύγει επί τέλους τήν θεί- 

αν Νέμεσιν.

Αρμόζει δ’  ενταύθα νά άναφέρωμεν καί τάς έν 

τέλει τού δράματος προ^ήσεις τού Πολυμήστορος 

μέλλοντος νά άποθάνη, δστις έν είδει μάντεως προ

λέγει τήν μετατροπήν τής Εκάβης εις κύνα, καί τόν 

φόνον τού Αγαμέμνονος. Η  επίνοια δέ αυτη τού ποι- 

ητού αρμόζει τά  μάλιστα είς τό  πένθιμον έκεϊνο καί 

μελαγχολικόν είδος τής τραγωδίας, εις & άρέσκεται 

δ Ευριπίδης. ήσαύτως καί παρ’ όμήρο) δ ψυχορ^α- 

γών Εκτωρ προλέγει τόν θάνατον είς τόν Αχιλλέα 

έν μέσω τού θριάμβου του, ¡λ. X . στιχ. 355, χω - 

ρίον δπερ άναφέρει καί Διόδωρος δ Σικελιώτης βι

βλίου 18 Κεφ. Α., διά τώ ν λέξεων τούτων α Πυ

θαγόρας δ Σάμιος καί τινες έτεροι τώ ν  παλαιών φυ

σικών άπεφήναντο τάς ψυχάς τώ ν ανθρώπων ΰπάρ- 

χειν αθανάτους, ακολούθως δ’ε τώ  δόγματι τούτω  

καί προγινώσκειν αύτάς τά  μέλλοντα, καθ’ 8ν άν 

καιρόν έν τή  τελευτή τόν από τού σώματος χωρι

σμόν ποιώνται, τούτοις δ4 έοικε συμφωνεϊν δ ποιη

τής όμηρος, παρεισάγων τόν Εκτορα κατά τόν τής 

τελευτής καιρόν, προλέγοντα τώ  ΑχΛλεΐ τόν μέλ- 

λοντα συντόμως αΰτώ συνακολουθήσειν θάνατον. »

Κ α τά  τόν αυτόν δε τρόπον προλέγει καί δ Σω

κράτης καταδικαοθείς είς θάνατον. Πλάτωνος Απο

λογία. « Τό δέ δή μετά τούτο έπιθυμώ ΰμϊν χρη- 

σμωδήσαι, ώ  καταψηφισάμενοί μου' καί γάρ είμί ή

δη ένταύθα, έν φ μάλιστ’  άνθρωποι χρησμορδούσιν 

δταν μέλλωσιν άποθανεϊσθαι. » όθεν τήν δοξασίαν 

ταύτην εΰστόχως μετεχειρίσθη δ Ευριπίδης, διότι όσ- 

τ ις  έχάρη βλέπων τήν Εκάβην δπωσούν παοηγο- 

ρηθεΐσαν έν τώ  μέσω τοσούτων δυστυχιών, ή έμνή- 

σθη τήν κατά τού Πολυμήστορος άπόφασιν τού 

κραταιού Αγαμέμνονος, πόσην φρίκην μέλλει νά ή- 

σθάνθη, άναλογιζόμενος τόν μέλλοντα χρόνον, καθ’ 

δν ή μέν γηραιά βασίλισσα, έξαντλήσασα παν είδος 

συμφοράς, ώφειλεν έπί τέλους νά μεταμορφωθή είς

κύνα, δ δε άναξ άνδρών καί νικητής Αγαμέμνων νά 

ΰποστή άξιοδάκρυτον θάνατον διά τώ ν μηχανοέρχ- 

φημάτων τής συζύγου του. Δεν δύναται νά άρνηθή 

τις τήν άξιολογότητα τού δράματος τούτου, έν ζ> 

θαυμασίως συγκιρνώνται τοσαύτα πάθη, δ φόβος, 

δ θαυμασμός, τό  μίσος καί τό  έλεος.

Αλλ’ ή σύνδεσις εκείνη τώ ν δύο πράξεων παρήγχ- 

γεν, οις φαίνεται, τό  άτοπον τούτο, ό τ ι είναι ανάγ

κη νά τεθή ή σκηνή είς τήν Θρακικήν χερσόνησον, 

καί είς τήν Τροίαν. Καί καθόσον μέν αφορά τήν 

Χεδ^όνησον έξάγεται εκ τε  τού στίχου 33, καί έξ 

έτέρων χωρίων τού αυτού δράματος. Εν δέ τή  Τρω- 

άδι έτελέσθη ή θυσία τής Πολυξένης, διότι καί τοι 

είκάζουσι τινές, ό τι έν Χερρονήσω άνηγέρθη κενοτά- 

φιον τού Αχιλλέως, έπί τού δποίου έτελέσθη ή θυ

σία, τής εικασίας ταύτης ούδέ τό  έλάχιστον ίχνος 

ανευρίσκεται. Ηδύνατο δ ποιητής νά υποθέση ότι οί 

Ελληνες έπανήλθον έκ τής Χε^ρονήσου είς τήν Τροί

αν. Δύο δέ τινα  συντείνουσιν όπως οί θεχταί άγνο- 

ώσι τήν μεταβολήν ταύτην τού τόπου' πρώτον ότι 

ή θυσία δέν έκτελεΐται έπί τής σκηνής, άλλά γινώ- 

σκεται μόνον έκ τής διηγήσειυς τού κήρυκος' δεύτε

ρον δέ ό τι δ ποιητής έπιμελώς προφυλάττεται νά 

μνημονεύση τόν τόπον τού τάφου, ΐνα οί άκούοντες 

μή στρέψωσι τήν προσοχήν τω ν είς αυτό τό  πράγμα. 

Περί τούτου έπραγματεύθη δ Ερμάνος είς τάς ση

μειώσεις έν τώ  στίχο) 33 καί το ι άπαντώνται χο)- 

ρία, ένθα δ ποιητής φαίνεται ό τι έν άγνοίμ του έγ- 

κατέλιπε τήν προφύλαξιν ταύτην, δ ιότι τά  παρά 

τού Αγαμέμνονος λεγάμενα στιχ . 1111 καί έφεξής

« E l  δέ μ η  Φρυγώκ 

Π ύργους πεσόκτας ¿¡σμεκ 'E .l.h\ra¡r ¿opl 

Φόβοχ παρέαχ &r ού μέσως δ  δε χτύπος. «

δέν άρμόζουσιν είμή έν τώ  αΰτώ πεδίου τής Τροίας 

καί έν τοις περιχώροις τής άλωθείσης πόλεως.

Οί Σχολιασταί δέν παρετήρησαν άλλην τινά δυ

σκολίαν άναφυομένην έάν παραβάλη τις τούς στί

χους τούτους έκ τού Προλόγου’

«  Ό  Π η.Ιέως γάρ πα ΐς  υπέρ τύμβου <ρατείς 

Κ α τέ σ χ  Α χ ι.Ι.Ιε 'υς π α ν  στράτευμ ' Έ .Ι.έηηχοΥ  

προς o lx o r  ευθύτοντας ira .li.a r π.1άτητ 

Α ι τ ε ί  Ó' άόε.Ιψητ τη ν  έμηχ Π ο . Ι β ξ έ ^

Τύμβου ¡pi.lor π ρόστα γμ α  χα ί γέρας .Ιαβεΐχ »

μετά τώ ν υπό τής Εκάβης έκφωνουμένων ς-ιχ. 94. 97.

a ’ I I .Ιθ ’  ύπερ αχρας τύμβου χορυΐ) ας 

Φάντασμ Α χ ι.ΙΜ α ς .

Η δη δέ γέρας i ü r  ποΛυμδχβωτ 

T ir á  Τρω ϊά δω τ »

Εκάτερα τά  χωρία ταύτα  διαφέρουσιν άπ’ άλλή- 

λων, διότι είς μέν τό  πρώτον λέγετα ι ότι δ Αχιλλεύς

ή-ησεν ένομαστήν τήν Πολυξένην, είς δέ τό  δεύτε

ρον οΰδείς γίνεται λόγος περί τής Πολυξένης, άλλ 

άναφέρεται μόνον, ό τι ήτησέ τινα τώνΤρω ϊάδων' τό 

αύτό δέ τούτο άντεικείμενον θίγει έν τοΐς στίχοις 

1 12— 117, καί έν τοΐς στίχ. 304— 305 ' άλλ’ ού- 

δέν βέβαιον δύναται έκ τούτων νά έξαχθή. Είς αυτό 

δέ τό  δράμα ποίαν γνώμην νά ήκολούθησεν δ Ευ

ριπίδης τεκμαιρόμεθα έκ πολλών δεδομένων' δ διά 

τό  ένύπνιον φόβος τής Εκάβης, ή άγγελία τού χο

ρού περί τής τώ ν Ελλήνων άποφάσεως, τέλος δέ ή 

πλήρης άμ.οιβαίου πόνου καί δακρύων συνδιάλεξις 

τής μητρός μετά τής θυγατρός, πάντα ταύτα ήθε- 

λον είσθαι είςάκρον γελοιώδη, έάν σαφώς έγινώσκετο 

ποίον θύμα ήτησεν δ ’ Αχιλλεύς. Τ ί λοιπόν νά συμ- 

περάνωμεν; άράγε ό τι είς τοσούτον βραχύ διάλειμ- 

μ.α έπελάθετο δ Ευριπίδης, δ ,τι έγραψεν έν τώ  Προ- 

λόγω  καί ό τι αίφνης προέκυψεν ή διαφορά αυτη ; 

Τούτο δέν φαίνεται πιθανόν, άλλά πρέπει νά παρα- 

τηρήσωμεν μήπως είς τά  χωρία ταύτα  είναι μεγα- 

λητέρα τώ ν λέξεων ή διαφωνία, ή ή τώ ν  πραγμά

των, διότι δ ’Αχιλλεύς ουδέν έτερον ρητώς άπήτη- 

τησεν, είμή νά θυσιασθή έπί τού τάφου του  Τρωάς 

τις αιχμάλωτος. Οΰδέν άρα τό  κωλύον νά ΰποθέσω- 

μεν ό τι δ Πολύδωρος έξηγών τήν θέλησιν έκείνου εί· 

πεν ότι ή τη σε τήν Πολυξένην' δπερ καί οί Ελληνες 

έξετέλεσαν άποβλέψαντες παρευθύς είς τήν Πολυξέ

νην, ήτις καί έχρημάτισέ ποτε μελλόνυμφος τού *Α- 

χιλλέως, καί ήτον όντως άξία τοιούτου ήρωος. Εν

τεύθεν δέν είναι παράδοξον άν ή Εκάβη ένθυμήθη 

μόνον τού λόγους τού ’Αχιλλέως μηδόλοις διανοη- 

θεΐσα τόν φόνον τής θυγατρός της, καί τοι, ώς φαί

νεται, συνέλαβε περί τούτου τινά υπόνοιαν, διότι εί

ναι ίδιον τής φύσεως τώ ν άνθρώπων νά μή ηναι πο

λύ οξυδερκείς είς άπευκταΐα.
(  Α  χοΛονθεΐ.)

άγγλου πλοιάρχου Γρέΐβς. Α ί έπιγραφαί αύται εό- 

ιέθησαν οκτώ μίλια πρός δυσμάς τής Λεμησσού,πλη

σίον τώ ν έρειπίων τού άρχαίου Κουρίου, έπί λίθων ο'ί- 

τινες, ώς φαίνεται, άπετέλουν μέρος τού ναού τού 

αφιερωμένου είς Απόλλωνα τόν Τλάτην, όνομασθέντα
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ΠΕΡΙ ΦΟΙΝΙΚΙΚΗΣ ΕΠΙΓΡΑΦΗΣ ΕΝ ΚΤΓΙΡΩι.

(Εκ τώ ν  Transactions o f  the R oya l Society 

o f  L iteratu re).
—  0 0 0 —

« Τό άκόλουθον μικρόν φυλλάδιον σύγκειται έ 

αποσπασμάτων περιέργων τινών έπιστολών, αίτινες 

έγράφησαν πρός τόν συνάδελφόν μου Κάρολον Νιοΰ 

τον, έφορον τώ ν Κλασικών Αρχαιοτήτων τού Βρετ 

τανικού Μουσείου, υπό τού Κ. Δημητρίου Πιερίδου. 

Ελληνος κατοικούντος είς Λάρνακα τής Κύπρου. Ô 

Κ . Πιεοίδης διατείνεται ότι έξετάζων έγγραφά τινα 

άφορώντα τάς άρχαιότητας τής Κύπρου, άπήντησε 

δύο ελληνικάς έπιγραφάς άναγομένας είς τούς Πτο 

λεμαίους, τάς δποίας άντέγραψεν ότε περιηγείτο τήν 

νήσον ταύτην μετά τού έσχάτως άποβιώσαντο

ούτως έκ τής πόλεως ίλη ς , όπου δ ναός ουτος είχεν 

έγερθή. ή  δέ θέσις αΰτη ε τι καί νύν δνομάζεται « Α 

πόλλωνα »  υπό τώ ν  πέριξ κατοίκων, ό  Τ ζέτζης 

λέγει περί τής Τλης τό  έξής’ Ύ .έη  πό-έις Κύπρου
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¿r y A n á M u r  τφ ϋ ζ α ι  'ΎΛύτης, ώ ;  παρατηρεΤται 

έν τοϊς Κ νπριαχο ΐς  του Κ. Á0. Α. Σακελλαρίου.

Καί ή μέν πρώτη τών δύο τούτων Ιπιγραφών έ- 

δημοσιεύθη ήδη εΐ; τό σύγγραμμα τούτο, ή δέ δευ- 

τέρα είναι περιεργοτάτη, διότι εγράφη πρό; τιμήν 

Πτολεμαίου τού Εύπάτορος, βασιλέως μόλις άναφε- 

ρομένου υπό τή ; ιστορία;, άν καί, κατά περίεργον 

σύμπτωσιν, τό  αυτό πρόσωπον άναφέρε-αι εΐ; επι

γραφήν τινα  τής Πάφου, δημοσιευθεΐσαν εις τό Corp. 

Inscript, τού Βοικχίου, No 2G 18.

ΒΑΣΙΛΕΑ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΝ ΘΕΟΝ ΕΤΠΑΤΟΡΛ 

ΑΦΡΟΔΙΤΗ.

Ó Βοίκχιος πρώτος δημοσιεύσας τήν επιγραφήν 

τώ  1821 , έφρόνει ό τι τό  θεά»· Ε ύπά τορα  άναφέρε- 

τα ι είς Πτολεμαίον τόν Ευεργέτην β\ άλλ.’ έκτοτε 

ήλλαξε γνώμην καί πιστεύει, ώς καί ό Κ. Πιερίδης, 

ότι υιός Πτολεμαίου Τ ' τού Φιλομήτορος, είναι 

ό άναφερόμενος. Ó Κ. Chainpollion Figeac συμ

φωνεί μετ’  αυτού εναντίον τού Lctronne καί τού 

S‘ -Martin (Eclaire, sur le Contrat dcPlole- 
maïs, p. XXV.).

Είναι άξιον παρατηρήσει·); ό τι ó Κ. Sharpe έν 

τή  α Ιστορία: τή ; Αίγυπτου » εΐπεν ήδη ότι μετά 

τόν θάνατον τού Φιλομήτορος, ή χήρα αυτού Κλεο

πάτρα καί τινες τώ ν προκρίτων τή ; Αλεξανδρεία;, 

άνηγόρευσαν βασιλέα τόν υιόν αυτού, « πιθανώτατα 

ύπό τό  όνομα τού Πτολεμαίου Εΰπάτορος. » .  (Τόα. 

1 σελίς 393, δ’ , έκδοσις. 1859.)

Η βασιλεία όμως τού νέου τούτου δέν διήρκεσε 

πολό, διότι 5 Ευεργέτης, λησμονήσας ό τι έχρεώστει 

τήν ιδίαν ζωήν είς τόν Φιλομήτορα,έφόνευσεν αύτόν 

τήν ημέραν τού γάμου του μετά τής Κλεοπάτρας 

άδελφή; αυτού καί χήρας τού άδελφού του. Ασαέ- 

νως λοιπόν θέλει μάθει ό Κ. Sharpe ό τι ή εικασία 

αυτού ό τι 5 Πτολεμαίο; όχι μόνον διεδέχθη τόν 

πατέρα είς τήν Αίγυπτον άλλά καί άνηγορεύθη είς 

τάς επαρχίας, έβεβαιώθη ύπό τώ ν  άρχαίων μνημείων.

At έπιγραφαί εχουσιν ώς έπεταΓ

Αριθ. Λ'. Σύγκειται έκ δύο λίθων κανονικώ; τ ε 

τμημένων, έκαστος τώ ν  οποίων έχει μήκος μέν δύο 

καί ήμίσεως ποδών, πλάτος δέ ενός'

ΒΑΣΙΛΕΑ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΝ [ΘΕΟΝ Φΐ] ΛΟΜΙΙΤΟΡΛ

ΤΟΝ ΕΓ (s ic ) ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΥ ΚΑΙ 

ΒΛΣΙΛ[ί’<7σ»μ·) ΚΛΕΟΠΑΤΡΑΣ ΘΕΩΝ ΕΠΙΦΑΝΩΝ.

Αριθ. β'. Εις μόνο; λίθος, δύο ποδών καί έννέα 
δακτύλων'

ΒΑΣΙΛΕΑ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΝ ΘΕΟΝ ΕΤΠΑΤΟΡΛ

ΤΟΝ Ε Γ ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΥ Κ Α Ι ΒΛ 

ΣΙΛΙΣΣΗΣ

ΚΛΕΟΠΑΤΡΑΣ ΘΕΩΝ ΦΙΛΟΜΙΙΤΟΡΩΝ.
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0  Κ. Πιερίδης ευτύχησε πρός τούτοι; νά γίνη 

κάτοχος μιας τώ ν δύο φοινικικών επιγραφών τών 

εσχάτως εύοεθεισών έν Κύπριο' ή δέ άλλη, ήτις επε- 

σεν είς χεΤρας Γάλλου περιηγητού, είναι ολιγώτερον 

τελεία, εί καί έκτενεστέρα. Η τού Κ . Πιερΐδου ευρέθη 

τό τελευταΐον φθινόπωρον έν ΛάρνακΤ σύ.γκειται δέ, 

ώ ς φ α ίπ τα ι έ ΐ  τ ι) προηγονμέχη σεΛ ίύ ι, έκ τεσ 

σάρων γραμμών καί είναι δλίγιστα βεβλαμμέ- 

νη' τό  τέλος μόνον τής πρώτης γραμμής έλλείπει. 

Η τού Γάλλου συνέκειτοέξ επτά γραμμών, τήν σή

μερον άδιακρίτων. Καί αΐ δύο είναι έπί λευκού μαρ

μάρου καί άναφέρουσι τό  όνομα τού Μαλέκ-ίκάν,βα- 

σιλέως τού Κιτίου (πόλεως, ήτις κατά πάσαν πι

θανότητα είναι ή αυτή πρός τήν Λάρνακα.) Επί 

τή ; έπιγραφής τού Κ. Πιερΐδου άναφέρεται ό Θάμα; 

υίός τού Μαλεκ-ίτάν βασιλέως τού Κιτίου. Υπάρχει 

δέ καί άλλο τ ι  όνομα τό  τού Ικάν Σαλέμ, τό  όποιον 

δέν άπήντησα άλ.λαχού, έκτό; έπί μιάς Καρχηδονι- 

κή; έπιγραφής τού Κ. Δάβις, τήν όποιαν έκδίδω διά 

τό  Βρετανικόν Μαυσεΐον.

Π  Κ Λ Ρ Α Τ Ο Μ Π Θ Ε ΙΣ Α  Μ Α Ρ ΙΑ .  (1 )

Τήν 7 Φεβρουάριου τού έτους 1387, οί δύο 

Κόμητες άφίκοντο είς Τ ο ίΐιο π η ς .ιν  (2 ),  καί ζη - 

τήσαντες άδειαν νά προσέλθωσιν ένώπιον τής βα- 

σιλίσσης, άνέγνων τήν καταδικαστικήν άπόφασιν, 

καί ένετείλαντο αύτή νά ετοιμασθή διά τήν ποι

νήν, μέλλουσαν νά ένεργηθή τήν έπιούσαν. ίΐ δέ Μα

ρία, άκούσασα αυτού; άταράχως, έσφραγίσθη διά 

τού σημείου τού Σταυρού έν ¿νόματι τού Πατρός 

τού Τίού καί τού Αγίου Πνεύματος, καί ε’ πεν' «  εί

ναι άναξία τή ; ούρανία; μακαριότητος ή ψυχή ε

κείνη ήτις δυσανασχετεί, διότι τό  σώμα μέλλει νά ύ- 

ποστή τήν υπό τού δημίου κατενεχθησομένην 

πληγήν' καί το ι δέ δέν προσεδόκων ο τι ή βασίλισσα 

τής Αγγλίας ήθελε δώσει τό πρώτον παράδειγμα 

τή ; παραβιάσεο); τού ιερού προσώπου μιάς ήγεμο- 

νίδος, άγογγύστως όμως υποτάσσομαι είς τάς βου- 

λάς τή ; θείας ΙΙρονοΐας. »  Καί έπιθεΐσα τήν χείρα

(1 ) Μαρία ΐ̂ιι,ΐΓΐ βασίλισσα τή; Γαλλία« καί τή; Σκω
τία;, Ουγάτηρ ’Ιακώβου τοΟ Ε'. καί Μαρία; τή; Λορένη;, 
γεννηΟεΤσα τό15·Ι2 συνεζεύχΟη εί; γάμον μετά τ ο ύ  Φραγ
κίσκου Β". βασιλέα); τή; Γαλλία;. Μετά τόν θάνατον τ ο ύ 

του τοΟ ήγεμόνο; έκβνήλΟεν εί; τήν Σκωτίαν, ή τι; τότε 
ΰπέκειτο είς τολυιιϊεΤ; ταραχά;, όιεγερΟείσα; ύ-ο τών δια- 
μαρτυρομένων. ΆναγκασΟεΤσα δέ ύπό τών αλλεπαλλήλων 
επαναστάσεων νά καταφυγή εί; τήν ’Αγγλίαν, ύπέστη 18 
έτ&ν φυλάκισιν καί έπί τέλους έκαρατομήΟη τό Ιτο ; 1387.

(2 ) Πόλις τή; ’Αγγλίας, ένθα σώζονται μέχρι τοΟοε ερεί
πια τοΟ φρουρίου έν ώ ή Μαρία βίαεΠ φυλακισΟεϊσα έ- 
ΟανατώΟτ,.
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έπί τής Αγίας Γραφής, τυχούσης παρ’ αύτή, μεθ’ 

όρκου διεμαρτυρήθη ό τι ητον άθώα τή ;  συνωμοσίας 

τής ύπό τού Babington κατά τή ; Ελισάβετ (1 ) έξ- 

υφανθείσης.

Τότε  δέ μνείαν έποιήσατο τής έν τή  πρός τήν Ε

λισάβετ επιστολή περιεχομένης αίτήσεως, είς ήν ού- 

δεμίαν ελαβεν άποχρώσαν άπάντησιν. Ενθέρμο»; 

καθικέτευσεν αυτούς νά έπιτρέψωσι κατά τά ; τε 

λευταίας στιγμάς τόν πνευματικόν της νά παραστα

θή αυτήν, καί νάέκπληρώση πρός παραμυθίαν τη ςτά  

τελευταία θρησκευτικά καθήκοντα. Αλλ ’ ώ ;  καί 

ταύτην τήν χάριν, ήτις συνήθως παραχωρεΐται καί 

τώ  φαυλοτάτω έγκληματία, άποτόμως άπεποιή- 

θησαν.

Οί θεράποντέ; της, διαρκούσης τής συνδιαλέξεως, 

άνελύοντο είς δάκρυα' καί το ι δέ συστελλόμενοι διά 

τήν τώ ν δύοκομ-ήτων παρουσίαν, δυσκόλως όμως κα- 

τέπνιγον τήν λύπην τω ν ' άλλά μόλις ό K en t καί έ 

S lireusburg άπεμακρύνθησαν, καί δραμόντες πρός 

τήν δέσποιναν τω ν, έξεόρήγνυντο είς περιπαθεστά- 

τας έκφράσεις άγάπη; καί θλίψεως. Η  Μαρία όμως, 

ού μόνον πλήρη αταραξίαν έτήρησεν, άλλά καί ά- 

πεπειράθη νά καταστείλη τό  ύπέρμετρον αύτή; 

άλγος. Καί γονυπετήσασα μεθ’ ολο>ν τώ ν  περί αύ- 

τή ν ευχαρίστησε τόν Θεόν ό τι ήδη προσεγγίζει εί; 

τό  τέρμα τώ ν δεινών της, καί έδέετο όπως ένισχυθή 

ΐνα ύπομείνγ] καί τόν θάνατον μετά θάρρους καί ά- 

ξιοπρεπείας. Κατεγίνετο τό  πλεΐστον τή ; εσπέρας 

εί; διάταξιν τώ ν κοσμικών τη ; ύποθέσεων. Εγραψεν 

ίδιοχείρως τήν διαθήκην της' τά  χρήματα, τά  κει

μήλια καί τά  ένδύματά της διένειμε τοϊς ύπηρέταις 

κατά τόν βαθμόν ή τάς έκδουλεύσει; των. Εγρα 

ψε δέ δύο συντόμους έπιστολάς, τήν μέν πρό; τόν 

τής Γαλλίας βασιλέα, τήν δέ πρός τόν Δούκα τού 

Guise (2 ), πλήρεις τρυφερών μέν άλλά μεγαθύμων 

αίσθημ,άτο»ν, συνιστώσα τήν μέν ψυχήν της τα ϊ; δε- 

ήσεσιν αυτών, τοός δέ τεθλιμμένους αυτής ύπηρέτας 

τή  προστασία των. Εν καιρώ δείπνου έφαγε μετρίως 

κατά τό  σύνηθες, συνδιελέχθη δέ ού μόνον άταρά

χως, άλλά καί εύθύμως' προέπιεν είς ύγείαν ενός έ

καστου τώ ν ύπηρετών τη ; καί έζήτησε παρ’ αύτών 

συγγνώμην άν ποτε παρέλιπέ τ ι  τώ ν πρός αυτούς 

καθηκόντων. Τήν συνήθη ώραν κατακλιθεΐσα έκοι- 

μήθη ολίγον' τό  δέ πρωί άπεχώρισεν είς τό  δωμά- 

τιόν της, καί κατέτριψεν ικανήν ώραν προσευχόμενη. 

Περί δέ τήν 8 ώραν ό μέγας S h e r iff καί οί άξιωμα-

(1 ) ’Ελισάβετ βασίλισσα τής ’Αγγλίας Ουγάτηρ Ερρίκου 
τού I I ' καί τή; Άννης Βολένη;, γεννηθείσα τό 1533. Ά -  
ναοάσα εί; τόν θρόνον τό 1558, έβασίλευσεν ένδόξω;. Ό  
θάνατο; τή; Μαρία; Sluarl εΤναι κηλίς ανεξάλειπτος είς 
τή ν ’Ελισάβετ. Έτελεύτησε δέ τά 1603.

(2 ) Ό  Λούξ τής Guise μητρικός θείος τή; Μαρία; Smart.

τικοί του είσελθόντες ευρον αυτήν είσέτι γονυπετή 

παρά τό είκονοστάσιον. Πάραυτα άνηγέρθη καί μέ 

σεμνοπρεπές ήθος καί όψιν άπτόητον καί φαίδραν, 

προεχώρησεν είς τόν τόπον τή ; καταδίκης, έπερει- 

δομένη έπί τώ ν δύω άκολούθων της. Εφόρει πένθι- 

μον, άλλά κομψήν καί λαμ,πράν στολήν. Εγκόλ- 

πιον έκρέματο δι’  άλύσεως περί τόν τράχηλον καί 

κομβολόγιον περί τήν ζώνην της’ έφερε δέ είς τάς 

χειρας σταυρόν έλεφάντινον.

Οί δύω κόμητες ύπό διαφόροων εύγενών τής ομό

ρου κομητείας παρακολουθούμενοι, ύπεδέξαντο αυ

τήν κάτω τή ; κλίμακο;’ έπετρά-η δέ τ ώ  Σίρ Ανδρέα 

Μέλβιλ, τώ  θαλαμη—όλω της, άποχωρισθέντι αυ

τής πρό τινων εβδομάδων,νά τή  προσφέρη τόν τελευ

ταίου άσπασμόν' ίδών δέ τήν δέσποιναν ήν περιπα- 

θώς ήγάπα έντοιαύτη, θέσει, έχυσε κρουνηδόν δάκρυα' 

ενώ δέ ώδύρετο καί ελεεινολογεί τήν τύχην του, δι

ότι προωρίσθη νά φέρτ, είς τήν Σκωτίαν τήν άγγελίαν 

τοσούτον θλιβερού συμβάντος, εκείνη άπεκρίθη, μή 

όλοφύρου,αγαθέ Μέλβιλ, διότι σήμερον εχεις μάλλον 

αιτίαν νά χαίρής. Σήμερον θέλεις ίδειν τήν· Μαρίαν 

Stuart άπαλλαττομένην πάση; μερίμνης, καί έπι- 

τυγχάνουσαν τέλος εί; τά  δεινοπαθήματά της, οίον 

αύτή πρό πολλού προσεδόκα. Μαρτύρησον ότι άποθνή- 

τκω  σταθερά είς τήν θρησκείαν μου, πιστή πρός τήν 

Σκωτίαν, καί άμετάτρεπτος είς τήν πρός τήν Γαλλίαν 

άγάπην μου. Σύς-ησόν με είς τόν υιόν μου, είπέ αύτώ 

οτι ούδέν έπραξα άνάξιον τού βασιλείου, τής τιμής 

ή τώ ν δικαιωμάτων του' εΐθε δέ ό Θεός συγχωρήσοι 

άπαντα; τούς τό αίμά μου δωρεάν διψήσαντα; ! »  

Μετά πολλή; δυσκολία; καί επιμόνου αίτήσεως κατ- 

έπεισε τούς δύω κόμητας νά έπιτρέψωσι τώ  Μελβίλ, 

μετά τριών θεραπόντων καί δύω θεραπαινίδων, νά 

τήν συνοδεύσωσιν είς τήν λαιμητόμον, στηθεϊσαν ο

λίγον ύπεράνω τού έόάφους, είς τήν ιδίαν αίθουσαν 

ένθα είχε δικασθή, καί κεκαλυμμένην μελάνι ύφάσ- 

ματι. Ανέβη εύθαρσώς τά ; βαθμίδας καί μ ετ’  άναλ- 

λοιώτου όψεως παρετήρησεν άπασαν τήν τού θανά

του παρασκευήν' σφραγισθεΐσα δέ διά τού σημείου 

τού Σταυρού έκάθησεν επί τή ; καθέδρας. 0  Beal άν- 

έγνω στεντόρεια τή  φιονή τήν άπόφασιν, τήν όποιαν 

ή Μαρία ήκροάσθη μέ άδιαφορίαν, άλλαχού έχουσα 

τόν νούν. Τότε δέ ό δέκανος τού ΙΙετρεμβούργου ήρ- 

ξα το  εύσεβή λόγον συνάδοντα τή  παρούση αυτής 

καταστάσει, καί προσήνεγκε τώ  Θεώ παρακλήσεις 

ύπέρ αυτής' ή δέ διεμαρτύρετο ό τι δέν ήδύνατο εύσυ- 

νειδότως ν’άκροασθή τό  πρώτον, ουδέ νά συμμερισθή 

τό  δεύτερ'.ν' καί γονυπετήσασα προσηύχετο λα τι

νιστί. Αφού δέ ό δέκανος Ιτελείωσε τάς εύχάς του, 

γεγωνυία τή  φωνή καί α γγλ ισ τί έσύστησε τώ  θεώ  

τήν άθλίαν τή ; Εκκλησίας κατάστασιν, καί ηύ- 

ξα το  τ ώ  μέν υίώ αύτή; ευημερίαν, τή  δέ άδελφή
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Ελισάβετ μακροβιότατα και ειρηνικήν βασιλείαν- 

Διεδήλωσεν δ τι προσεδόκα Ελεος μόνον παρά του 

Ιησού, παρά του ; πόδας τής είκόνος του όποιου έκού- 

σα χέει τό  αίμά της. Ανυψώσασα δέ καί άσπασα- 

μένη τόν Σταυρόν προσεφώνησε ταύ τα ' «  Καθώς οί 

βραχίονες σου, ώ  Ιησού, επί τού Σταυρού έξετάθη- 

σαν, ούτως εις τάς ανοικτάς τής εύσπλαγχνίας σου 

άγκάλα; δέχθητί με, καί έπιλάθου τω ν  αμαρτιών 

μου » .  Καί άφελοΰσα την καλΰπτραν καί τόν επεν

δυτήν, παρεσκευάσθη είς θάνατον. Τινά δέ τώ ν δη

μίων σκαιώς πειραθέντα νά την βοηθήση, ήρεμα 

άνεχαίτισε καί είπε μειδιώσα, ότι δεν συνείθισε ν’ 

άποδύηται ενώπιον τοσούτων θεατών, ουδέ νά υπη 

ρετήται υπό τοιούτιον δούλων. Μετά γαλήνιου αλλά 

αδιάσειστου καρτεροψυχία; έθηκε τόν λ.αιμόν Επί 

τής λαιμητόμου' καί ενώ 5 εΐ; τώ ν  δημίων έκράτει 

τάς χεΐρά; της, ό Ετερος κατά τήν δευτέραν πλη

γήν άπέτεμε τήν κεφαλήν της, ή τι; πεσούσα άπεκά- 

λυψε τάς ήδη υπό τώ ν μερίμνων καί θλίψεων λευ- 

κανθείσας τρίχα; τη ; 0  δήμιος άνέλαβεν αύτήν είσ- 

έτι αιμοσταγή, καί άναβοήσαντος τού δεκάνου <* Ού

τω ς  άπολεσθήτωσαν πάντε; οί τής βασιλίσσης Ελι

σάβετ πολέμιοι, »  μόνος ό κόμη; K en t άνταπεκρίθη 

Αμήν" οί δέ λοιποί τώ ν θεατών διετέλουν σιωπώντες 

καί μεστοί δακρύων, μηδέν Ετερον κατ’  εκείνην τήν 

στιγμήν αισθανόμενοι πλήν οίκτου καί θαυμασμού.

( Έ χ  τοΰ Α γ γ .Ιιχ Ο ν )

yE r  Πα.1α1ω Κιφα.1.1ηγίας.

Ν. ΑΝΑΓΝΩΣΤΗΣ ΚΑΛΟΓΗΡΟΣ.

ΚΑΡΜΕΝΣΙΤΑ.

( ’Ε π ε ισόδ ιο?  τοΰ  Μ εζ ιχ α η χ ο ΰ  ποΛ ίμ ου .)

(Συνέχεια. "Ιδε φυλλάδ. 319.)

Τό σπήλαιον ή μάλλον τό  υπόγειον όπου κατώκει 

ό τραυματίας,ήτο χωρητικόν διακοσίων ή τριακοσίων 

άνδρών. ό λ ίγα  Ετη μετά τόν υπέρ ανεξαρτησίας πό

λεμον δύο μεταπράται, οίτινες είχον καταφυγή εκεί 

διά νά προφυλαχθώσιν από τήν θυελλώδη νύκτα, εί

χον δολοφονηθή άπανθρώπως. Ελέγετο δέ ό τι τά  

φαντάσματα αυτών έφαίνοντο τήν νύκτα εις τό  υπό

γειον, καί Ενεκα τούτου οί προληπτικοί κάτοικοι τών 

περιχώρων έπροσπάθουν νά μή διέρχονται πλησίον 

τού σπηλαίου τής Μ οοέρτας.

Η  είσοδος ήτον ούτω πως διατεθειμένη, ώστε έν 

άνάγκιρ έδύναντο νά άνάψωσι φώς εις τινα  μέρη χω 

ρίς νά φαίνεται Εξωθεν' τά  μέρη ταΰτα  ησαν σκο

τεινά καί κατά τάς είκοσιτέσσαρας ¿>ρας τής ημέρας.

Διά περισσοτέραν ασφάλειαν ή Κάρμεν είχεν ό- 

δηγήσει τόν Λαμβέρτον εί; τό  βάθος τού σπηλαίου, 

τό  όποιον ήτο τό  σκοτεινότερον. Κ ατά  τάς ώρας 

τού γεύματος καί 8τε η Κάρμεν ήτο πλησίον του, 

ήναπτε μικρόν φανόν, τού όποιου τό  τρέμον φώς έφώ- 

τιζεν  άμυδρώς τού; δύο νέους.

Ολόκληρον σχεδόν εβδομάδα ό Ααμβέρτος επα- 

σχεν άλληλοδιαδόχως πυρετόν καί λήθαργον' μία 

τώ ν πληγών ήτον άρκετά βαθεϊα, άλλ’ ευτυχώς εί

χε κράσιν δυνατήν. Δυστυχώς όμως άν καί έκαλφτέ- 

ρευεν, ή πληγή τήν όποιαν είχεν εϊ; τόν πόδα τόν 

κατεδίκαζεν εις ακινησίαν.

Αφ’ού παρήλ.θεν ό δυνατός πυρετό; καί μετ’ αυτόν 

ό λήθαργος, ό Ααμβέρτος ήρχισενά στενοχωρήται...  

Αι ώραι τφ  έφαίνοντο ατελεύτητοι, καί μόναι ευάρε

στοι στιγμαί τής ημέρας ήσαν έκείναι καθ’ άς Εβλεπε 

τήν ώραίαν Μεξικανήν. Μόνον περί αυτής έσκέπτετο 

από τό πρωί μέχρι τής εσπέρας, καί ότε άνεχόιρει 

άπεκοιμάτο αύτήν Εχουν κατά νούν.

Περιττόν νά εϊπωμεν ό τι τήν ήγάπησε.

Ναί μέν δεν επαθε τό  πάθημα τούτο κατά πρώ

τον ' άλλ ήσθάνθη ό τι ό Ερως αυτό; δέν ώμοίαζε 

καθόλου τούς άλλους, τούς όποιους είχεν αίσθανθή 

εω ; τότε.

—  Δέν είναι λόγια ' τήν αγαπώ μέ τά σωστά 

μου, έψιθύριζε συχνά' άλλ άρα γε  μέ άγαπά καί 

αότή ή μέ μισεί ; Διάβολε ! ευχαρίστως Εδιδα δέκα 

χρόνους τής ζωής μου διά νά μάθω τήν άλήθειαν.

Αλλά μήπως τήν έγνώριζε καί ή Κάρμεν ; ϊσως 

ούτε ένθυμήθη ποτέ τήν κατάστασιν τής καρδίας 

της' έφαίνετο μάλιστα ο τι τό  άπέφευγεν.

ίπ ό  τό  κράτος νέου αισθήματος δ χαρακτήρ της 

ήλλαξεν όλοτελώς. Κατατηκομένη άπό άδιακόπους 

λογισμούς, τούς όποιους μ.άτην έπροσπάθει ν’  άπο- 

βάλτρ, εγεινε σκεπτική, νευρική καί ευερέθιστος' μέ 

τό  παραμικρόν Εχανε τήν υπομονήν της. Κ α ί όμως 

κατά παράδοξον άντίθεσιν ήσθάνετο εαυτήν εύτυχή. 

Ενίοτε ένόμιζεν ό τι νέα ζω ή  τήν έζωογόνει. Καί 

χωρίς νά τό  αίσθανθή ή χωρίς νά τό  δμολογή εις 

εαυτήν, όλη της ή ζωή περιωρίζετο εις τά ; σ τιγ -  

μάς τάς οποίας έπέρα πλησίον τού  νέου Γάλλου.

Καθ’ έκάστην άπεφάσιζε νά στείλη άλλον εις τό  

σπήλαιον, άλλ’  ούδείς τή  έφαίνετο άρκετά βέβαιο; 

διά νά τώ  έμ.πιστευθή τήν φροντίδα ταύτην.

Δύο ώρας πριν άναχωρήση διά τήν άγγαρείαν 

της, όπως τήν ώνόμαζεν, δέν έδύνατο νά μείνη είς 

τήν θέσιν της. Α ί στιγμαί τή  έφαίνοντο ώραι.

Αν καί καθ’ έκάστην εσπέραν εύρισκε πρόφασιν ν 

άναχωρήσγ προ τής ώρισμένη; ώρας, ένόμιζεν όμως 

πάντοτε ό τι δέν θά φθάσνι Εγκαίρως. Οθεν Ετρεχε μέ.
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όλην της τήν δύναμιν Εως δτου έπλησίαζεν είς τό 
σπήλαιον. Αλλ’ έπειδή εβλεπεν ότι ητον άκόμη ή- 
μέρα καί ότι δέν ήτο φρόνιμον νά είσέλθη, ήναγκά- 
ζετο νά περιέρχεται ήμίσειαν ώραν πολλάκις δέ καί 
περιπλέον, καταρωμένη τόν ήλιον διότι ήργοπόρει 
νά δύστρ, καί φοβουμένη μήπως συνέβη τις άταξία 
είς τήν πορείαν τοΰ άστέρος τής ήμέρας.

Συγχρόνως έμέμφετο εαυτήν διά τήν σπουδήν 

της. Φοβουμένη δέ μήπως ό Γάλλος συλλάβ-ρ τινά 

υποψίαν, έπροσποιεΐτο ήθος σοβαρόν καί ψυχρόν. Διά 

νά δικαιωθή δέ είς τούς ίδιου; της έφθαλμούς, έ- 

προσπάθει νά λέγγι δυσάρεστα είς τόν νέον ζουά- 

βον, τόν οποίον έθεώρει μέν πάντοτε ώς έχθρόν τής

όριζάβα, ότι κατεστράφησαν καθ’όδόν, καί ότι εμελ- 

λον ν’ άναχωρήσωσι διά παντός άπό τήν Μεξικήν.
0  δόν Χριστοβάλ άνήγγειλεν ευχαρίστως είς τήν 

κόρην του τήν καλήν ταύτην εΐδησιν, άν καί κατά 

πρώτον ήκουσεν αυτήν μετά τίνος δισταγμού, διότι 

τοιαΰται διεδίδοντο συχνά, χωρίς όμως νά σαλεύ- 

ωσιν οι Γάλλόι άπό τήν θέσιν των.

0  πρώτος λογισμός τής Κάρμεν όπήρξεν έδυνηρός' 

διότι έσυλλογίσθη τήν άναχώρησιν τού νέου Γάλ

λου' άλλ’ ένθυμηθείσα εύθύ; τόν άδελφόν, τόν μνη

στήρα καί τήν άπελευθέρωσιν τής πατρίδος της, 

ήσθάνθη τοιαύτην μετάνοιαν, ώ στε ήρυθρίασε καί 

έμέμφθη τήν άδυναμίαν της.

Τρόπος ύΰοιπορίας e r  M if jx f j ·

πατρίδος της, τήν έπέπληττεν όμως ή καρδία της ό τι | 

μετεχειρίζετο ώς φίλον.

0  δέ Ααμβέρτος, καί διά τήν θέσιν, καί διά τόν 

’έρωτα, καί διά τάς άτελευτήτους ώρα; τής αιχμαλω

σίας του εγινεν είς άκοον ευερέθιστος. Παρατηρητέον 

όμως ότι ή φαγωμένη άδιαφορία τής Κάρμεν τόν 

ήρέθιζεν υπέρ π&ν άλλο.

Εκ τώ ν δύο τούτων αντιθέτων χαρακτήρων 

προήοχοντο ζωηρόταται σκηναί, άίτινες θά έπροξέ- 

νουν γέλω τα  είς άδιάφορον θεατήν.

Ημέραν τινά  διεδόθη οτι ένικήθη ό γαλλικός 

στοχτός' έλέγετο δέ ό τι οί Γάλλοι έδιώχθησαν άπό

—  Μά τόν Θεόν ! άνέκραξεν ό δόν Χριστοβάλ, 

θέλω νά εορτάσω τό  ευτυχές τούτο συμβάν. Δός με, 

Καρμενσίτα, κρασί καί ρακί. Μπάρμπα Φίλιππε, 

Ελα νά πίωμεν είς τήν ελευθερίαν τού Μεξικού.

—  Ας πίωμεν, άπεκρίθη ό δόν Φίλιππος, γέρων 

πολεμιστής τώ ν περιχώρων, όστις ύπήρζεν άλλοτε 

σύντροφος τού περιφήμου Μορένα.
ή  Κάρμεν ήτις δέν ενεπιστεύετο (καί δικαίως) είς 

ούδένα τά  κλειδιά τού υπογείου, ύπήκουσεν είς τάς 

διαταγάς τού πατρός της. Καί θέσασα μέ τήν ω - 

ραίαν της χεΐοα επί τής ξύλινης τραπέζης δύο φιά- 

| λας Εκαμεν Εν βήμα διά ν’  άποσυρθή.
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—  Πίε πρώτον μέ ημάς, τ ί} είπεν ό πατήρ της, 

δού; προς αυτήν ποτήριον οίνου.

—  Ευχαριστώ, άπεκρίθη ή νέα.

—  Σέ λέγω  νά πίγς, έπανέλαβεν ό γέρων. Ε λα ! 

Πίε εις τόν θάνατον τώ ν Γάλλων καί τήν ελευθερίαν 

τής Μεξικής!

Η  Μεξικανή ¿πλησίασε τό  ποτήριον είς τ ά  χεί

λη της, αλλά δέν έδυνήθη νά καταπίτ).

—  Που πηγαίνεις; ήρώτησε μηχανικώς ό πα

τήρ της, ίδών αυτήν αναχωρούσαν.

—  Σας άφίνω νά ¿μιλήσετε διά τάς εκστρατείας 

σας, άπεκρίθη ή νέα.

—  Διάβολε! άνέκραςεν 5 δόν Φίλιππος, δέν θά 

μας λείψουν αντικείμενα. Οταν υπήρξέ τις, ώς έγώ, 

σύντροφος τού Μορένα! . . . .

Κα1. ήρχισαν νά διηγώνται τά  άνδραγαθήματά 

τω ν ' προ πολλού δέ είχον τελειώσει αί δύο φιάλαι 

καί αυτοί διηγούντο ακόμη.

ό  γέρων πολεμιστής έζήτησεν είς μάτην καί άλ

λον οίνον καί ρακίον, διότι ή Κάρμεν είχε κρατήσει 

τό  κλειδίον. όργισθείς λοιπόν διέταξε νά υπάγωσι 

δύο άνθρωποι είς άναζήτησίν της' καί άπό τήν όργήν 

του Εσπασε τήν θύραν τού υπογείου.

Εςελθούσα τού δωματίου τού πατρός της ή Κάρ- 

ρ.εν κατέβη είς τό  ίπποστάσιον καί διέταξε νά έτοι- 

μάσωσι τόν Ιππον τόν όποίον συνήθως ανέβαινε, δι

ό τι είς τήν Μεξικήν αί γυναίκες τώ ν καλγ,τέρων τά 

ξεων εξέρχονται πάντοτε ή Εφιπποι, ή έφ’ άμάξης.

—  Πού πηγαίνεις, Καρμενσίτα ; ήρο/τησεν άλλη 

τις νέα έξερχομένη άπό δωμάτιόν τ ι  τής οικίας.

Η  νέα αύτη ήτο ή ώραία Μανουελίτα, έγγονή 

τού δόν Φιλίππου, ήτις είχεν Ελθει μετά τού πα

τρός της διά νά περάσν] ήμέρας τινάς είς τήν εξο

χήν τού Χριστοβάλ.

Η  Καρμεν συνέστειλεν άκουσα τάς ώραίας ¿φρΰς 

της. Αν καί άγάπα πολύ τήν Μανουελίταν, ή ώρα 

ομ.ως τής καθημερινή; έπισκέψεώς της είςτό  σπήλαιον 

είχε φθάσει καί ή παρουσία της τήν έστενοχώρει.

—  Θά έπιστρέψω εντός ¿λίγου, άπεκρίθη ή 
Κάρμεν.

—  Πλήν πού πηγαίνει;;

—  Δύο βήματα μακράν.

—  Θά σέ συνοδεύσω.

—  Τό άλογόν σου είναι κουρασμένον.

—  Θά λάβω Ενα τού πατρός σου.

—  Είναι πολύ επικίνδυνον.

—  Μ πά! Δέν φοβούμαι τά  άγρια άλογα.

—  0  αδελφός μου δέν θά μέ συγχώρηση ποτέ 

άν σέ συμβή δυστύχημα, έπανέλαβεν ή Κάρμεν 

άνασύρασα τόν χαλινόν τού Ιππου της. Αληθινά' άν 

θέλης νά άναγνώστ,ς τό  τελευταίου γράμμα του, 

λάβε το.
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Καί ένεχείρισε τήν επιστολήν τού άδελφού της 

είς τήν Μανουελίταν, ήτις εσπευσε νά τήν άναγνώση' 

διότι 5 Εστεβάν ήτον ό άγαπητός τής έγγονής τού 

δόν Φιλίππου.

Ενώ δέ κατεγίνετο είς τήν άνάγνωσιν τού γράμ

ματος τού μνηστήρός της, ή Κάρμεν έκινήθη διά νά 
άναχωρήση.

—  Ελησμόνησα νά σ’  έρωτήσω, είπεν ή Μανουε

λ ίτα , άν ήξεύρης ο τι οί Γάλλοι θά φύγουν άπό τήν 
Μεξικήν.

—  Τό γνωρίζω.

—  Φαντάσου o n  προχθές ελαβα τρία γράμματα 

φίλων μου άπό τήν Βέρα Κρούζ, εις τά  όποια μέ ο

μιλούν πολύ δι’  αυτούς τούς Γάλλους.

—  Αλήθεια J

—  Δέν τά  Εδειξα είς τόν πατέρα μου, διότι θά 

έθύμωνε καί εναντίον μου καί εναντίον τώ ν φί

λων μου.

—  Καί τ ί  σέ γράφουν;

—  Μέ λέγουν ό τι οί Γάλλοι δέν ήλθαν διά νά 

μας υποδουλώσουν, αλλά διά νά ρίψουν τήν κυβέρ- 

νησιν τού Juarez, καί ν’  άφίσουν τό  Εθνος ελεύθερον 

νά έκλέξΐ) τόν άρχηγόν του. Αί φίλαι μου λέγουν ότι 

οί Γάλλοι άξιωματικοί είναι πολλά αξιαγάπητοι καί 

ό τι χορεύουν ωραία' άλλά, προσθέτουν, ότι είναι 

πολλά άστατοι καί γελούν δι’  όλα, καί δι’  αυτόν 

άκόμη τόν Ερωτα. Φαίνεται ό τι Ενας τώ ν  λοχαγών 

είχε προτείνει είς τήν Δολορές Μανασιάλ νά τήν κλέ- 

ψη' αυτή δέ δέν τόν είπεν όχι, διότι ήτον ωραίος καί 

άξιαγάπητος' εκείνος όμως άνεχώρησε χωρίς νά ά- 

ναφέρ/ι πλέον τίποτε. Δέν είναι διόλου ίπποτικόν 

αυτό.

Υπηρέτης τις έλθών νά έρωτήση τήν Κάρμεν διά 

τινα οικιακήν άνάγκην, τήν ήλευθέοωσεν άπό τήν 

πολυλογίαν τής Μανουελίτας.

Επανήλθεν είς τήν οικίαν, Ελαβε ταχέως τά  τρό

φιμα τού Ααμβέρτου, καί έμβήκεν είς τό ίπποστά- 

σιον φροντίσασα νά μή τήν ίδή ή Μανουελίτα' καί 

άναπηδήσασα εις τόν Ιππον τη ; άνεχώρησε δρομαίως.

Συχνά έπήγαινε πεζή είς τό  σπήλαιον άν καί ε- 

κειτο μακράν. Επειδή όμως τήν εσπέραν εκείνην εί

χεν άργοπορήσει,ήσθάνετο μεγίστην άνυπομονησίαν.

Μόλις Εφθασεν είς τό  σπήλαιον καί ήσθάνθη ζωη- 

ρότερον ή άλλοτε τήν άντίδρασιν, ή τι; προήοχετο 

έκ τής πάλης τώ ν δύο εναντίων αισθημάτων. Ηρυ- 

θρίασε διά τήν άνυπομονησίαν, τήν ταραχήν καί τήν 

λύπην μέ τήν όποιαν Εμαθε τήν προσεχή άναχώρη- 

σιν τώ ν έχθοών τής πατρίδος της. Φοβουμένη μή

πως ό Ααμβέρτος άναγνώση εις τήν καρδίαν της τό  

τόσον τρυφερόν αίσθημα, τό  οποίον ούτε είς τόν εαυ

τόν της δέν ήθελε νά όμολογήση, έποοσποιήθη πρόσ- 

ωπον ψυχρότατον καί φωνήν τραχείαν. Ενόμιζεν ότι
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Εκαστος ταχύ; παλμό; τής καρδία; τη ; θά έπροδί- 

δετο είς τό  πρόσωπόν της.

—  Τέλος πάντων ήλθες! άνέκραξε χαίρων ό 

•πληγωμένος.

Αλλ’  εκείνη άντί ν’  άπαντήστ,, άπέβαλε τόν χα

λινόν τού Ιππου καί τόν εφερεν είς τινα γωνίαν τού 

σπηλαίου, ήτις έχρησίμευεν άντί ιπποστασίου είς 

τού ; Μεξικανούς πολεμιστάς.

Αφού δέ Εδωκεν αραβόσιτον εις τόν Ιππον τη ; 

έπλησίασεν είς τόν Λαμβέρτον, καί εθεσεν ή μάλλον 

ε^ριψεν εμπροσθέν του τά  τρόφιμα, εΐπούσα μέ 

ορμήν'

—  ίδού, φάγε καί πίε.

11 άσυνήθης αύτη τοαχύτης, ήτες δέν ήτο σύμφω

νο; μετά τήν γλυκύτητα τής φωνής, μέ τήν οποίαν 

τώ  ώμίλει πρό τινο; ή Κάρμεν, προσέβαλε τό ν  νέον 

Γ  άλλον.

—  Τ ί τρ έχε ι; ήρώτησε.

—  Τρέχει ο τι οί Γάλλοι ενικήθησαν καίέδιώχθη- 

σαν άπό τήν Μεξικήν, άπεκρίθη ή Κάρμεν μέ τήν 

άνεπιτηδείχν δομήν ανθρώπου, όσης θέλει νά άνα- 

τρέψγι διά μιάς τό  έμπόδιου, τό  οποίον δέν αισθά

νεται τήν γενναιότητα ν’  άποκρούσγ καί δευτέραν 

φοράν.

—  Δέν είναι αληθινόν! άνέκραςεν ό ζουάβος σεί- 

σας τήν κεφαλήν.

—  0  πατήρ μου Ελαβε τήν είδησιν.

—  Είναι ψευδής. Τό νά νικηθούν τά  στρατεύματα 

μας, τ ά  όποια είναι πολύ ολιγώτερα άπό τά  ίδικά 

σας, δέν είναι άδύναιον, άν καί δέν τό  πιστεύω' 

άλλά νά διωχθούν, ποτέ, π ο τέ ! Ολοι οί σύντροφοί 

μου θά φονευθούν πρώτα ! . .  . .  Καί έγώ , έγώ, άν 

καί είμαι πληγωμένος, άνίκανο; νά κάμω βήμα, θά 

έσυρόμην ώ ; φείδι διά νά χτυπήσω, παρά νά άτιμά- 

σω τήν σημαίαν μας.

Είπε καί ¿προσπάθησε νά έγερθή' άλλ’οτε ήθέλησε 

νά στηριχθή έπί τού πληγωμένου ποδός, αί δυνά

μεις του τόν έγκατέλιπον καί κατέπεσεν. Η  νέα 

έκινήθη διά νά δράμη πρός αυτόν, άλλ’ άνεχαίτι- 

σε τήν όρμήν τη ; καί έστάθη ακίνητος. Η  συνολκή 

τώ ν χειρών της, τά ; όποιας Εσφιγγε σπασμωδώς, 

έπρόδιδε τ ί  όπέφερεν είς παν οδυνηρόν κίνημα τού 

πληγωμένου.

Πρό εΐκοσιτεσσάρων ωρών δ Ααμβέρτος έπερίμενε 

μέ άνυπομονησίαν παιδιού καί έραστοΰ τήν άφιξιν 

τής ωραίας του προστάτιδος. Οί λόγοι όμως αυτής, 

τούς όποιου; διόλου δέν έπερίμενεν, υπήρξαν ώς ύδωρ 

παγωμένο·/ επικεφαλής ζεούσης.

Εκάθησε μετά κόπου, στηρίζων τούς ώμου; έπί 

τού τοίχου, καί στηρίξα; τήν κεφαλήν είς τάς χεΐρά; 

του εμεινεν ακίνητο; όσον καί ή νέα, ήτις Ισ τα το  

¿ρθίχ ¿λίγα βήματα μακράν του.
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Επειδή δέ είχε τό  πρόσωπον μεταξύ τώ ν χειρών 

του δέν τήν εβλεπεν' ή Κάρμεν όμως ώφελουμένη έκ 

τούτου τόν ήτένιζε. Μικρόν κατά μικρόν έβυθίσθη 

σιωπηλή είς σκέψεις, αΐτινες έμετρίασαν τόν έρε- 

θισμόν καί έμάλλαξαν τήν καρδίαν της.

—  Δέν τρώγεις ', ήρώτησε τέλος πάντων μέ φω

νήν γλυκυτέραν.

Εκείνος δέ άνένευσε χωρίς νά τήν ίδή.

—  Δέν πεινά; ; έπανέλαβε μ.ετ ¿λίγας στιγμάς.

—  Οχι, άπεκρίθη.

—  Φάγε τουλάχιστον άπ’ αύτό, είπεν ή Κάρμεν.

Τό φ α ν τό ν  τό  όποιον ιδίως προσέφερεν εις τόν

Γάλλον, τό  είχεν ετοιμάσει ή ιδία μετά μεγίστης 

προσοχής, καί εχαιρε συλλογιζομένη ό τι θά τόν ίδή 

τρώγοντα ' ή καρδία τού ανθρώπου είναι πολλάκις 

άνεξήγητος, διότι πολύ πλέον προαβάλλεται άπό 

ευτελείς λύπας ή άπό μεγάλα;' ούτω καί ή Κάρμεν 

ήτο καταλυπημένη δ ιότι δ Ααμβέρτος δέν ήγγιζε 

τό φαγητόν της.

—  Ευχαριστώ, άπεκρίθη ό Ααμβέρτος.

—  Εγό) τό  ετοίμασα, έψιθύρισε.

—  Δός το είς κανένα Μεξικανόν, είπεν δ Λαμ- 

βέρτος μέ τόν βίχιον εκείνον τρόπον, τόν όποιον αί 

γυναίκες μόνον είς τούς έραστάς τω ν συγχωρούσιν.

—  Είσαι θυμωμένος μέ εμ έ; έξηκολούθησε μέ 

φωνήν, ήτις έναντίον τής τού Λαμβέρτου ήρχισε νά 

ήναι γλυκύτερα.

—  Θυμο/μένος ; οχ:' δέν Εχω τό δικαίωμα' άλλά 

μ’ έλύπησες πολύ.

—  Επρεπε νά μή σέ είπώ τήν άλήθειαν;

—  Δέν μ’ έλύπησεν ή είδησις, διότι δέν τήν πι

στεύω, άλλ’ ό φαιδρός τρόπος μέ τόν όποίον μέ τήν 

Εδωκες.

—  Δέν είναι τό  χρέος Μεξικανής νά χαίρεται διά 

τόν θρίαρ.βον τώ ν  συμπατριωτών τη ς ;

—  Πριν είσαι Μεξικανή είσαι γυνή, καί ή γυναι

κεία σου καρδία Επρεπε νά σέ είπή ό τι δέν είναι γεν- 

ναΐον νά προσβάλης άνθρωπον, όστις είναι ούτως εί- 

πεΐν αιχμάλωτός σου, τόν όποίον ή ευγνωμοσύνη 

εμποδίζει νά σέ άποκριθή.
Συγκινηθεϊσα άπό τό  γλυκύ καί τεθλιμμένο·/ 

ύφος μέ τό  όποιον ό Γάλλος έπρόφερε τά ; λέξεις, 

αΐτινες άντήχουν τόσον πολύ είς τήν καρδίαν της, ή 

κόρη τού Χριστοβάλ Ετεινε τήν χείρα πρός τόν νέον 

στρατιώτην.

—  Εσφαλα, είπε, συγχώρησέ με !

0  δέ Γάλλος λαβών τήν χείρα τής Μεξικανής τήν 

Εφερε σιωπηλώς είς τά  χείλη του' άλλ ή καρδία 

τού ταλαιπώρου ήτον άκόμη τεθλιμμένη' καί έπειδή 

δέν έτόλμα νά εΐπη τήν αιτίαν, έξηκολούθει φαι

νόμενο; σκεπτικός.

—  Τόρα θά φ ά γγ ;; ήρώτησεν ή νέα μέ βεβι*-
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σμένην χαράν. Αρχισε γρήγορα, διότι άλλως θά νη

στεύσω ό τι ε'.σαι ακόμη ούργισμένος.

Καί δ μέν ζουάβος ΰττήκουσε μειδιάσας, ή δέ 

Κάρμεν ευτυχή; ούσα διότι ευρτκε πρόφασιν νά τον 

ΰπηρετήσν), τω  προσέφερεν άλληλοδιαδόχως δ ,τι εί- 

χεν ανάγκην, με τήν ιδιαιτέραν χαράν έκείνην τήν ό

ποιαν αισθάνονται αί γυναίκες φροντίζουσαι περί τής 

ευδαιμονίας εκείνων τούς δποίους άγαπώ σι. Λησμο- 

νήσασα τον πατέρα της, τήν Μανουελίταν καί τούς 

κινδύνους τού ; οποίους ή μακρά άπουσία της έδύ- 

νατο νά εττιφέρν), δεν έσκέπτετο ή τον Λαμβέρτον, 

όστι; καί αύτδς ήτένιζε χαίρων παν κίνημα τής περι- 

χαρίτου νέας' άλλ’ έλανθάσθη ώς προς τήν αιτίαν 

τής χαράς, ήτις έφαίνετο εις το πρόσοιπόν της.

—  Φαίνεται ο τι δ άδελφός καί δ ά-^αβωνιστι- 

κός της θά έπανέλθουν, είπε καθ’ εαυτόν.

—  Αν οί Γάλλοι αναχωρήσουν δεν θά έπιστρέψη 

δ άρ’ραβωνιστικός σου ; ήοώτησεν δ ζουάβος.

—  Βέβαια, άπεκρίθη ,ή Κάρμεν, έκθαμβος καί 

ψυχρανθεΐσα δι’  αυτήν τήν έρώτησιν, τήν δποίαν δεν 

έπεοίμενεν εκείνην τήν στιγμήν.

—  Καί θά τύν νυμφευθής ; έπανέλαβε.

—  Βεβαιώτατα, άπεκρίθη δυναμώνουσα τήν 

φωνήν.

ΪΙκολούθησε δε μικρά τ ις  σιωπή.

—  0ά  μέ φονεύσν) όμως πρίν σέ νυμφευθή, άνέ- 

κραξεν δ Λαμβέρτος, ουτινος έξερδάγη ή ζηλοτυπία.

—  Θά σέ φονεύσή ! έψιθύρισεν ή Κάρμεν φοβου- 

μένη καί επιθυμούσα έν ταΰ τώ  τήν έξομολόγησιν 

τήν δποίαν προγ,σθάνετο.

—  Νομίζει; ό τι ήμπορώ νά ζώ  καί νά σέ βλέπω 

άνήκουσαν εις ά λλον; Βέβαια, δ ά^δαβωνιστικός 

σου σέ αγαπά, κυρία' αλλά σέ δρκίζομαι ότι δέν σέ 

αγαπά όσον εγώ. Αιά το  όνομα του θεού μήν άπο- 

μακρύνεσαΓ θά σέ ακολουθήσω γονυπετής άφ’ ου 

δέν έχω δύναμιν νά περιπατήσω άλλως πως.

—  Κύριε Γάλλε ! . . .

—  Α  ! άφες με νά δμιλήσω ! Είναι τόσος καιρός 

άφ’ δτου ή καρδία μου επιθυμεί νά σέ είπή πόσον 

σέ αγαπώ. Δίς παρ’ δλίγον νά σέ τ '  δμολογήσω, 

άλλ έφοβήθην μή σέ παροργίσω. Ακούσε, δέν ευρί- 

σκω κάν λέξεις διά νά έκφράσω τ ί  αισθάνομαι διά 

σέ. Ημέραν καί νύκτα σέ συλλογίζομαι καί ζώ  μό

νον όταν είσαι παρούσα. Οταν άναχωρής μέ φαίνε

τα ι ό τι σβύνεται ή ζω ή  μου δμοΰ μέ το  φώς. Είμαι 

όπαξιωματικός, κυρία, άλλά μήν έρυθριγ; ό τι σέ α

γαπώ. Εις τήν Γαλλίαν καί δ τελευταίος στρατιώ

της γίνεται γενικός αξιωματικός, έχομεν στρατάο- 

χας οΐτινε; ήρχισαν ώ ; εγώ. Α  ! άν μέ ήγάπας μέ 

φαίνεται ό τι θά κατώρθωνα νά γίνω  άξιός σου. Ε- 

γνώριζα ότι σέ ήγάπων, άλλά ποτέ, δόνα Κάρμεν, 

δέν τό  ήσθάνθην όσον σήμερον. Ο τε μέ άνήγγειλες

ό τι δ στρατό ; μα; 0 άναχωρήσνι άπό τον τόπον σου, 

όταν είδα μέ πόσην χαράν έβλεπες τήν άναχώρησιν 

αυτού καί εμού, υπέφερα τόσον ! Ναί, σέ δρκίζομαι 

ό τι ή σφαίρα ή δποία έπλήγωσε τό  στήθος μου, δέν 

μ’ έκαμε νά υποφέρω τόσον ! Ν ’ άναχωρήσω ! νά 

μή σέ βλέπω πλέον! νά μή σέ άκούω, Κάρμεν ! 

Οχι, όχι προτιμώ ν’  άποθάνω εδώ !

Η  Κάρμεν παράφορος ήκουε τού ; περιπαθείς τού

τους λόγους, καλύπτουσα διά τής μιάς χειρός τό 

πρόσωπόν της, καί προσπαθούσα άσθενώς ν’  άποσύρν) 

τήν άλλην, τήν δποίαν έκράτει δ τραυματίας.

Αίφνης βροντώδης χρεμετισμός ήχησεν είς τό  υπό

γειον καί κατετάραξε τούς δύο νέους. Η  Κάρμεν 

ήγέρθη ευθύς καί έδραμε πρός τόν ίππον της.

—  Σιώπα, Πιστέ μου, σιώπα! έψιθύοισε χα'ίδεύ- 

ουσα τόν λαιμόν του.

Τό Ιξυπνον ζώον έφάνη ότι ένόησε τ ί  είπεν ή κυ

ρία του, διότι έπαυσε νά χρεμετίζν). Οί οφθαλμοί 

όμως καί τά  ώ τά  του, πάντοτε διευθυνόμενα πρός 

τό  αυτό μέρος, άνήγγελλόν τ ι  άσύνηθες.

1Ϊ Κάρμεν πλησιάσασα είς τήν θύραν παρετήρησε 

τήν εξοχήν, τήν δποίαν έλάμπρυνον είσέτι ο ί τελευ- 

τα ΐα ι ακτίνες τού δύοντος ήλίου. Είδε δέ ούχί πολύ 

μακράν τρεί; ιππείς, οίτινες διήρχοντο δμιλούντες.

Ησαν δέ ούτοι τρεις άνθρωποι τής εξοχής, τούς 

δποίους δ δόν Χριστοβάλ είχε στείλει είς άναζήτησιν 

τής θυγατρός του. Α ντί όμ,ως νά χωρισθώσιν, όπως 

καί ήτο φυσικόν, διά νά έρευνήσωσιν έκαστος είς χω 

ριστήν δδόν, έπροτίμησαν νά υπάγωσιν δμού είς 

τό  καπηλείον, όπου τό  πρωί είχον ψοφήσει άρκετά 

κρασοβόλια.

Τούτων τούς Ιππους αισθανθείς μακρόθεν δ Πιστός 

τούς έχαιρέτίσε χρεμετίσας.

Η  θέα τώ ν τριών άνδρών έπανέφερεν είς τήν μνή

μην τής νέας Μεξικανής τόν πατέρα, τήν πατρίδα, 

τόν άδελφόν καί τόν άόραβωνιστικόν της, έν ένί λόγω 

παν δ ,τι οί εμπαθείς λόγοι τού Λαμβέρτου τήν είχον 

κάμει νά λησμονήση. Εντρεπομένη δέ διά τήν έξομο— 

λόγησιν, ήτις παρ’ δλίγον θά τήν διέφευγε, μετέβη 

άπό τό  έν άκρον είς τό  άλλο. Προητοιμάσθη δέ νά 

άναχωρήσή χωρίς κάν νά άπαντήση είς τόν νέον 

Γάλλον, όστις έσύρετο πλησίον της, καί τήν παρεκά- 

λει νά τόν εύεργετήσγ) μένουσα έ τι δλίγας στιγμάς 

μ ετ’  αυτού. Η το  δέ δ δυστυχής τόσον μάλλον άπ- 

ηλπισμένος, όσον έπίστευεν ό τι ή νέα είχεν όργισθή 

εναντίον του, καί έφοβεΐτο μή δέν έπιστρέψη πλέον.

—  Θά έπανέλθνι; αόριον ; I ; ή ρώ τη σε μέ φωνήν 
ικετευτικήν.

—  ό χ ι ,  άπεκρίθη, π ο τέ  I

Τ ό τ ε  ιδέα , ήτις μόνον είς κεφαλήν έρώντων έρ
χ ε τ α ι , κ α τέβ η  είς τή ν  το ύ  Α αμ βέρτου .

—  Είναι Ισω ς δ ά^ ίαβωνιστικός σου αυ τός, δ δ-
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ποίο; έρχεται άπ’ εκεί, είπε, καί διά τούτο βιάζεσαι 

νά μέ άφήσης.
—  Ναί, άπεκρίθη ή νέα κόρη, ήτις ήσθάνετο ότι 

ή καρδία της τήν άθει πρός τάς άγκάλας τού Λαμ

βέρτου, καί διά τούτο έπεθύμει νά συνάθροισή όλας 

τη ; τάς δυνάμεις, όπως θέση μεταξύ αυτής καί τού 

Γάλλου άνυπέρβλητον φραγμόν.

— Μά τόν διάβολον ! άνέκραξεν δ ζουάβος παρά- 

φρων έκ ζηλοτυπίας καί έρωτος' ποτέ ενόσω ζώ , δ 

άνθρο>πος ουτος δέν θά σ’  έναγκαλισθή.

Καί πιασθείς άπό τούς κλάδους καί τούς λίθους, 

οίτινες έχρησίμευον άντί φραγμού είς τήν θύραν κα· 

τώρθωσε νά έγερθή, καί ήρχησε νά κράζη τούς Με

ξικανούς μέ δλην του τήν δύναμιν.

—  Τ ί κάμει;; άνέκραξεν ή Κάρμεν δρμήσασα έμ

προσθεν του.

—  Τούς φωνάζω !

—  θ ά  σέ φονεύσουν.

—  Θά τό  ίδωμεν.

—  Είναι τρείς καί είσαι ένας καί πληγωμένος.

—  Τόσω καλλίτερα' άς μέ φονεύσουν. Τό προ

τιμ ώ  παρά νά ζώ  μέ τήν ιδέαν δ τι άνήκεις είς 

άλλον.

Καί έξηκολούθησε νά φωνάζη δυνατώτερα. Ευ

τυχώς δμως ή άσθενής φωνή του δέν έφθανε μακράν.

—  Διά τό  όνομα τού Θεού σ ιώπα ! έλεγεν ή 

Κάρμεν, σφαλοΰσατό στόμα του διά τώ ν χειρώντης.

Α λλ ’ εκείνος είχε χάση, τάς φρένας καί έξηκολού- 

θει κράζων. Η  Κάρμεν έδάγκανε τάς χεΐράς της άπό 

άπελπισίαν. Τέλος φαίνεται δ τι είς τώ ν Μεξικανών 

ήκουσέ τ ι ,  διότι έσταμάτησεν, άνωρθώθη επί τού 

Ιππου, καί παρετήρησε γύρω. Επειδή δμως ή Κάρ

μεν καί δ Λαμβέρτος Ικρύπτοντο άπό τήν σκιάν 

τώ ν τοίχων τού σπηλαίου, δέν έδυνήθη ευτυχώς νά 

τούς ίδή.

Ηί Κάρμεν ίδούσα δ τι δ Λαμβέρτος ήτοιμάζετο 

νά κράξη καί πάλιν δέν έδυνήθη νά κρατηθή, άλλ’ 

είπε'

—  Σ ιώπα ! Σέ ά γαπ ώ ! καί έκλεισε τό  στόμα 

τού πληγωμένου μέ τά  χείλη της.

—  Μέ άγαπας! άνεφώνησε τρέμων έκ συγκινή- 

«εως καί μή τολμών νά πιστεύση άκόμη τήν ευτυ

χίαν του. Μέ άγαπάς! άληθινά;

—  Ναί, σέ άγαπώ περισσότερον άπό τήν ζωήν 

μου, περισσότερον άπό τόν πατέρα μου, περισσότε

ρον άπό τόν τόπον μου ! . . .  Σέ άγαπώ τέλος πάν

τω ν ! Αλλά, διά τό  όνομα τού Θεού! σιώπα, διότι 

μέ σκοτόνεις!

Ó ζου ά βος ήθέλησε νά τή ν  κχθησυχάση , ά λ λ ’  ε
κείνη παράφ ρων άπό τό ν  τρόμ ον  τη ς δέν ήκουε τ ί 
π οτε.

—  ό χ ι ,  είπεν, όχ ι, δέν θέλω  ν’  ά κ ού σ ω  τίπ ο τε

νόσω σέ βλέπω ούτως έκτεθειμένον. Ας έπιστρέψω- 

μεν είς τό  σπήλαιον, σέ τό  παρακαλώ, φίλε μου. 

Στηρίξου έπάνω μου.

Εναγκαλισθείς δέ αυτήν καί στηριζόμενος έπί 

τού ώμου της, έφθκσεν είς τό  μέρος τού σπηλαίου 

"που έκάθητο συνήθως.

Ο τε δέ ηλθεν είς τό  κραββάτιόν του, τό  έκ ξηρών 

κλάδων συγκείμενον, έγονυπέτησεν έμπροσθεν τής 

Κάρμεν καί οί μεγάλοι καί σκεπτικοί οφθαλμοί του 

τήν ήτένιζον περιπαθέστατα. Λαβών δέ καί τάς δύο 

χεΐράς της τάς εφερεν είς τ ά  χείλη του μετά τοσαύ- 

της άγάττης, εύγνωμοσύνης καί σεβασμού, ώ στε ή 

καρδία τής Κάρμεν συνεταράχθη.

—  Σέ εβλαψεν δ δρόμος, φίλε μου, ήρώτησεν ή 

ωραία Μεξικανή, ήτις ήσθάνθη δ τ ι οί βραχίονες τού 

Λαμβέρτου έσπαράττοντο οσάκις έπάτει τόν πόδα 

κατά γής.

—  Ημην τόσον ευτυχής ώστε δέν ήσθάνθην τ ί 

ποτε, άπεκρίθη δ νέος. Μέ ά γαπ άς;

—  Μέ δλην μου τήν ψυχήν! έψιθύρισεν ή νέα 

ιέ φωνήν βραδείαν, ήτις ήρμήνευεν δλην τήν δύ- 

ναμιν τής προ τόσου καιρού κρυπτομένης άγάτιης της.

—  Καί σύ, Λαμβέοτε, σύ ;

—  Αν σέ άγαπώ, έ γώ ! έπεφώνησεν δ Γάλλος, 

άν σέ άγαπώ !

Αλλά διατί νά έπαναλάβωμεν τ ί  τή  είπε. Τό νά 

‘ητήσνι τις νά διηγηθή διάλογον έρωμένων, είναι 

τό  αύτό ώς άν ήθελε νά παραστήση τήν μουσικήν 

τού Μοζάρ ή τού Ροσίνη, έπαναλαμβάνων μόνον τάς 

λέξεις.
Μετά τάς πρώτας έξηγήσεις, αί δποΐαι άκολου- 

)ούν πάντοτε τήν πρώτην έξομολόγησιν, ή Κάρ- 

ιεν ήγέρθη.

—  Από τόρα ! άνεφώνησε περίλυπος δ Λαμ

βέρτος.
—  Θ’  άνησυχούν διά τήν άπουσίαν μου, άπε

κρίθη μετά γλυκύτητος ή Κάρμεν. Είμαι βεβαία δτι 

έκείνοι οί τρείς έφιπποι τούς δποίους εϊδαμεν ήρχοντο 

άπό τήν οικίαν μου. Πρέπει νά έπιστρέψω πρό αυ

τών. Αφες με νά άναχωρήσω.

0  δέ νέος ζουάβος έναγκαλισθείς αυτήν δέν τήν 

άφινε.
—  Διά  νά ή μ π ορέσω  νά  έλθω  αύριον, πρέπει νά 

μ έ  άφήβτρς, τ ώ  είπεν ή νέα.
Καί δ Γάλλος άνοίξας τάς άγκάλας του τήν 

άφήκεν.
Ε νώ δέ ή τ ο ιμ ά ζετ ο  νά  άναβή  είς τό ν  Ιππον, έ- 

στρά φ η  μ ε τ ά  σπουδής πρός τό ν  Λ αμ βέρτον , καί σ φ ίγ - 
ξ α σ α  περιπαθώς τήν χείρά το υ  άνεφώνησε'

—  Π αν αγία  μ ο υ ! άν είμαι ένοχος ά γ α π ώ σ α  ξέ

νον, έμέ μόνον τιμ ώ ρη σε.
Κ αί άναπ η δή σχσα  α μ έ σ ω ς  είς τόν  Π ιστόν άνεχώ-
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ρησεν έκδρομ.ος Εντός δέ τινων λεπ τών έφθασεν είς 

τήν οικίαν, δπου εύρε τόν πατέρα καί τούς συντρό

φους του οίνοβαρεΤς καί μαινομένους εναντίον της. 

Η Κάρμεν έδωχέ τινας εξηγήσεις καί άπεχώρησεν 

εΐ; τόν θάλαμόν της. Δυστυχώς όμως ή Μανουελίτα, 

επιθυμούσα νά μάθη πού έλειπε τόσην ώραν ή συν- 

τρόφισσά της, τήν κατεσκόπευεν. Α λλ ή Κάρμεν, 

μή θέλουσα νά έμπιστευθή εις κανένα τό  μαστικόν 

της, έπλασεν ολόκληρον ιστορίαν' ώς μή εχουσα ό- 

μο>; τήν συνήθειαν τού ψεύδους, δεν τό  κατόρθωσε 

πολλά επιτήδειο);.

Επεθύμει ή ταλαίπωρος νά μείνη μόνη διά νά πα 

ραδοθή εις τούς λογισμούς τη ; ' δυστυχώς όμως έ- 

κοιματο είς τόν αύτόν κοιτώνα καί ή Μανουελίτα, ή- 

τις, μαντεύουσα τό μυστήριον τής φίλης της, έδιδεν 

άδιακόπως άφορμήν είς ομιλίαν. Αλλ* έπί τέλους 

έλθών ό ύπνος εκοίμισε καί τήν φλυαρίαν τής Μα- 

νουελίτας.

11 δε Κάρμεν, ωφελούμενη άπό τό  σκότος άνεκά- 

θησεν όλην σχεδόν τήν νύκτα εί; τήν κλίνην της, 

αναπολούσα τόν Λαμβέρτον καί τούς λόγους του. 

Τήν επιούσαν, ό μεν δόν Χριστοβάλ είχε λησμονήσει 

καί τον θυμόν του καί τό  αίτιον αυτού' ή Μανουε

λ ίτα  όμο)ς δέν έλησμόνησε τίποτε.

Η νέα αύτη είχε διατρίψει καιρόν τινα τό  παρελ

θόν έτος είς τήν εξοχήν τού Βαλδόζα' ή Ινάρμεν είχε 

τ ό τ ε  τήν καρδίαν της έλευθέραν, καί άν και ή το  

πάντοτε σοβαρωτέρα τής Μανουελίτα;, συνεμερίζετο 

όμως τά ; κλίσεις τής φίλης τη ; πρός τόν χορόν, τήν 

μουσικήν καί όλα; τά ; διασκεδάσεις τούτου τού εί

δους. Δέν έχρειάζετο νά τήν παρακαλέση τ ι ;  πολύ 

διά νά συνοδεύσει τήν φίλην τη ; είς τούς χορούς καί 

τάς διασκεδάσει; τώ ν πέριξ χωρίων. Μετά τήν επι

στροφήν δέ καί αί δύο διηγούντο ή μία εί; τήν άλ

λην τά  συμβεβηκότα τής ημέρας καί τούς προσηνείς 

λόγους τώ ν  χα^α-ΙΛιέροιν.

Εντός ολίγων ήμερών ή Κάρμεν μετεβλήθη όλως 

διόλου. Ολα έχάθησαν διά αυτήν ένώπιον ένός ονό

ματος, τό  τού Λαμβέρτου. Ούσα πολλά ζηλότυπος, 

τή έφαίνετο ό τι θά έπραττεν έγκλημα πρός τόν 

ταλαίπωρον πληγωμένον άν έλάμβανε μέρος είς δια

σκευάσεις, τώ ν οποίων ούτος δέν συμμετείχε. Πλήν 

τούτου δέν έδύνατο νά μείνη ολόκληρον ήμέραν 

χωρίς νά τόν Εδή. 6 τε  ήμέραν τινά ήναγκάαθη νά 

συνοδεύσει τόν πατέρα καί τήν φίλην της εί; τινα 

τώ ν  γειτόνων τοιν, ή τον άπηλπισμένη. Επειδή δέ 

ευτυχώς είχε λάβει μεθ’ εαυτής τ ό  έθνικόν κάλυμ

μα τή ; κεφαλής ρεβόζο, έκλαιε μεταξύ τώ ν πτυ

χών του λέγουσα ό τι πάσχει δυνατόν πονοκέφαλον.

ό  πατήρ της έβλεπεν ό τι ό τόσον όμαλός χαρα- 

κτήρ τή ; Κάρμεν είχε μεταβληθή' άλλ ’ ευτυχώς τό
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άπέδιδεν είς τ τ ν  απουσίαν τού άόραβωνιστΓκού της 

Κυρίλλου.

Τοιαύτη υπήρξε καί ή πρώτη ιδέα τής Μανουελί- 

τας' πλήν δέν ήργοπόρησε νά έννοήσει τό  σφάλμα 

της, καί νά παρατηρήσει τάς μυστηριώδεις απουσία; 

τής φίλη; της.

Μετά πέντε ή ημέρας ή Κάρμεν ένόησεν, ό τι άν 

ήθελε νά εξακουλουθήση τάς έπισκέψεις τη ; είς τό 

σπήλαιον, χωρίς νά διεγείρει τάς υποψίας τού πα- 

τρός της, έπρεπε νά έμπιστευθή τήν Μανουελίταν. 

0  δόν Χριστοβάλ είχε τω όν τι παρατηρήσει δίς ή 

τρίς, ότι ή κόρη του  έξήρχετο άνευ τής φίλη; τη ;' 

καί άν καί δέν είχε προσάψει είς τούτο καμμίαν 

σημαντικότητα ή Κάρμεν όμ.ως έφοβεΐτο μήπως έπί 

τέλους τό  καταλάβει.

Πλήν τούτου ή Μανουελίτα άπεκρίνετο πάντοτε 

δέν ήΐεύρω , είς δλας τάς έρωτήσεις τού δόν Χρι- 

στοβάλ, ώ στε πρό πολλού ή δυσπιστία τού Μεξικα

νού έπρεπε νά έξεγερθή.

'Γρείς αίτίαι είχον μέχρι τούδε έμποδίσει τήν έκ- 

μυστήρευσιν τής Κάρμεν είς τήν φίλην της.

Πρώτον έφοβεΐτο τήν οργήν, τήν οποίαν θά ήσθά- 

νετο ή Μανουελίτα μανθάνουσα τόν έρωτά τη ς  πρό; 

τόν έχθρόν τή ; πατρίδος' δεύτερον δέ έφοβεΐτο μή

πως ή άπερισκεψία τή ; νέας κόρη; έκθέσει είς κίνδυ

νον τόν πληγωμένον' καί -έλος ήτο εί; άκρον ζηλό

τυπος, καί έπειδή ήγάπα τόν Λαμβέρτον, δέν έδύ

νατο νά φαντασθή ότι άλλη γυνή θά τόν έβλεπε χω 

ρίς νά τόν άγαπήση καί αύτή.

Είχε μέν έμπιστοσύνην εί; τήν τιμήν τού νέου 

άλλ’ ή φήμη τήν οποίαν είχον οί Γάλλοι είς τήν Βέ

ρα Κρούζ τήν έτρόμαζε πολύ.

Εσπέραν τινά, μή δυνηθεΐοα νά ύπάγη είς τό  σπή- 

λαιον, διότι ό πατήρ της τήν ειχεν άναγκάσει νά 

συντροφεύσ7) τήν Μανουελίταν εί; χορόν τινα  τώ ν  

περιχώρων, ή Μανουελίτα τήν ήκουσε κλαίουσαν είς 

τήν κλίνην της. Νομίσασα δέ ή μάλλον προσποιη- 

θεΐσα ότι έπίστευεν ό τι ή φίλη της έπασχε, τήν ή- 

σπάσθη καί τήν ήρώτησε τ ι  έχει. Τότε ή Κάρμεν 

συγκινηθείσα άπό τά  χαϊδεύματα καί τούς τρυφε

ρού; λόγους τής Μανουελιτης, τή  ώμολόγησε τά  

πάντα.

—  Γάλλον ! άνέκραξεν ή Μανουελίτα.

—  Τόν άγαπώ !

—  Κ α ί τόν Κύριλλον, τόν άίόαβωνιστικόν σου

—  Αγαπώ  τόν Λαμβέρτον !

—  Καί τόν αδελφόν σου, τόν πατέοα σου ;

—  Αγαπώ τόν Λαμβέρτον.

Τ ί ν’  άπαντήση τ ι ;  είς τοιαύτην άπόκρισιν ; ή Μα

νουελίτα ήτο γυνή καί τό  ένόει κάλλιστα. Μετά 

μίαν στιγμήν συνοικειωθεΐσα μετά τής ιδέας ταύτης, 

ήκουε μετά μεγίστης προσοχή; τά  όνειρα τής νέας

τη ; φίλης. Περιττόν νά προσθέσωμεν ό τι ή νέα κόρη 

δέν έβλεπε τήν ώραν νά ίδή τόν ώραΐον ζουάβον, άν 

καί τρόμος προληπτικός άνεχαίτιζε τήν περιέρ

γειαν της.

—  Θά ύπάγωμεν νά το ν  ίδώμεν αΰριον μαζή, 

τή  είπεν ή Κάρμεν.

Τήν επαύριον, τήν στιγμήν τής άναχωρήσεως, ή 

Κάρμεν αίσθανθεΐσα ζηλοτυπίαν, όποιαν μ.όνον τών 

ήλιοκαών τόπων αί γυναίκες αισθάνονται, είπεν είς 

τήν φίλην τη ς '

—  Ακούσε, Μανουελίτα, πρέπει νά μέ όρκισθής είς 

τούτον τόν σταυρόν ότι δέν θά προσπαθήσνις νά μέ 

άφαιρέστι; τήν καρδίαν τού Λαμβέρτου.

—  Σε τό  ορκίζομαι! είπεν ή Μανουελίτα, πολύ 

ολιγώτερον άπορήσασα διά τήν επίσημον ταύτην 

παράκλησιν, ή όσον θά έξεπλήττετο μία Ευρωπαία.

—  όρκίσου ό τι άν τυχόν σέ άγαπήσνι θά μέ 

τό  είπής.

—  ίΐξεύρεις *αλώς ό τι άγαπώ τόν άδελφόν σου 

Εστεβάν, είπεν ή Μανουελίτα.

—  Αέν πειράζει, όρκίσου.

—  Ας ήναι, ορκίζομαι, άπεκρίθη ή Μανουελίτα 

άνυψώσασα τούς ώμους.

Η  Κάρμεν ίσως είχε σκοπόν νά έπιβάλη καί νέ

ου; όρους είς τήν φίλην της, δτε τάς διέκοψεν ό πα

τήρ τή ; Μανουελίτα;' αύται δέ, μή έπιθυμούσαι νά 

μείνωσιν είς τήν οικίαν περισσότερον, έσπευσαν νά 

άναχωρήσωσιν.

(~Ε .τετα ι σ υ ν ίχ ε ια .)

Π Α  Ν Δ

ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΟΝ ΤΟ Υ 1821 ΕΤΟΥΣ.

ό  Κ. Σπυρίδων Ζαμπέλιος, πλήν τώ ν ιδίων αυτού 

συγγραφών, άίτινες μένουσιν έ τ ι άνέκδοτοι, καί τών 

πολυτίμων ιστορικών ειδήσεων όσας έπορίσθη πεοι- 

ερχόμενος τήν Εσπερίαν καί άνασκαλεύων έπιμελώ; 

άμα δέ καί μετά πολλής κρίσεως δημοσίου; τε  

καί ιδιωτικά; βιβλιοθήκας, έχει καί άλλον ιστορικόν 

πλούτον μεγίστη; αξίας' χειρογράφους λέγομεν έξι- 

στορήσεις τής έπαναστάσεως τού 1821 έτους. Συγ- 

γραφεΐς δέ τών έξιστορήσεων τούτων υπήρξαν μάρ

τυρες αύτόπται Ελληνές τε  καί φιλέλληνες, τώ ν  ό
ποιων ή περί πραγμάτων καί προσώπων γνώμη είναι 

τά  μάλιστα περίεργος, καθόσον ενίοτε διά τώ ν  διδό

μενων τεκμηρίων άνατρέπονται παραδεδεγμένα·, καί 
τεθεμελιωμέναι ήδη δόξαι.

Καί πότε μέν θέλει κατορθώσει ό Κ. Ζαμπέλιος 

νά έκδώστ) ταύτα, άγνοούμεν' διότι άνάγκη καί νά 

άναγνωσθώσι μετ’  επιστασίας καί νά σχολιασθώσιν

ίσως' καί διότι πρός τούτο ι; άνάγκη καί δαπάνη; 

ού σμικρϊς' άλλ’ έν τοσούτω ήμεΐς έσπεύσαμεν νά 

παρέςωμεν αύτώ τάς ευκολίας, όσας δύναται νά 

προσφερη ή Π ανδώρα  εί; τά  εθνωφελή έργα. Επειδή 

δέ οί πολιτικοί κλύδωνες, καί τοι ενίοτε παρασκευά- 

ζοντες γαλήνην καρποφόρον καί διαρκή, συνήθως ό

μως μαραίνουσιν ή καί καιρίως τραυματίζουσι τήν 

φιλολογίαν, τά  χειρόγραφα μένουσιν άχρις ώρα; αν

εξερεύνητα. Εν μικρόν μόνον καί μικρδς άξίας, διότι 

δέν περιέχει κρίσεις άλλ’ απλώς μόνον ειδήσεις, καί 

ταύτας ούχί πάντη άγνωστους,επέτρεψε νά έκδώσωμεν 

είς φώς' γίνεται δέ έν αύτώ λόγος περί τώ ν  έν Κων- 

σταντινουπόλει συμβάντων κατά τούς πρώτου; πέντε 

μήνα; τής έπαναστάσεως. 0  γράφων, άνθρωπος άμα- 

Οής, ώς φαίνεται καί έξ αύτή; τής έλλείψεως πάσης 

ορθογραφίας, βέβαιοί ό τι υπήρξεν αύτόπτης. Εκ 

τού υφους δέ είκάζομεν ό τι θά ήτο Επτανήσιος' 

διότι λέγει π ρ ίν τ ζ ιπ α  καί -ροχ .Ια μ α ζιόνες  καί π ύ -  

πο./ον καί χουβίρνο χριμηνάΛε καί σ τα μ π ιΛ ίτο ι καί 

άλλας τοιαύτας λέξεις, άγνώστους είς τόν έν Τουρ- 

κίο: ελληνικόν λαόν.

Ειπομεν ο τι τό  χειρόγραφον τούτο δέν είναι έκ 

τώ ν έχόντων πολλήν τήν άξίαν' άλλ’ εί; τόν ιστο

ριογράφον άναγκαΐαι καί αύταί αί ίστορικαί παρο- 

νυχίδες. Καθώς τού άρχαιολόγου τήν άμηχανίαν, 

πρό οφθαλμών έχοντος τεθραυσμένον μάρμαρον, θε

ραπεύει ενίοτε καί μικρού τεμαχίου άνεύρεσις, ουτω 

καί τού ιστορικού τήν γραφίδα χειραγωγούσι πολλά- 

κις καί ευτελείς σημειώσεις' άλλως τε  τό  άνά χείρας 

χειρόγραφον έχει τό  προτέρημα τής καθ’ ήμέραν έξι- 

στορήσεως τώ ν  συμβάντων. Τοιαύτα ήμερολόγια δια- 

λευκαϊνουσιν ένίοτε άσαφή μέρη ή καί συμπληρούσιν 

έλλείψεις τής ιστορίας, ώς έγένετο διά τού ήμερολο- 

γίου τού Ν. Βαρβάρου, περί ού διεξοδικώτερον ε- 

γραψεν ή Πανδώρα, είς τήν τής άλώσεως τής Κων

σταντινουπόλεως.

Ιδού τό  έγγραφον, κατά τήν τύπωσιν τού όποιου 

έτηοήθη ή γραφή τού πρωτοτύπου'

1821 Μ α ρτίου  8 ήρχηοεν ή ταραχή είς Κ ω ν -  

οτα ντινοΰποΜ ν σημειώσεις οσα ήχο.ίούθησαν, 

καί δσονς έφώνευσαν ί ’ως Α νγοόστ: Λ'·, εύρ ι- 

σχόμουν αντοΰ.

Τόν φλεβάριον μήνα είς τάς 28: εύθασεν εΐδησις 

άπό ίμπράίλα τέσσεραι; έίραις μακράν άπό Γα λά τζι, 

γράφοντας, ό τι αυτού είς Γαλάτζη  οί Γραικοί άπο- 

στάτησαν κατά Τούρκων καί έθανάτωσαν άρκετούς. 

Η Πόρτα έκραξεν εύθύς τούς Καπού Κεχαγιάδες τού 

Αύθέντου, δηλαδή τού Πρίντζιπα τής Μολδαβίας, ό 

Μεγαλήτερο; άπό αύτους ήτον άδελφό; τού  ΙΙ.ίν- 

τζ ιπ ε  τής Μολδαβίας ονομαζόμενος Νικόλαος, έπαρ-
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ρησιάσθηκαν είς το ν  Ρείζ: Ε φέντη είς τό ν  Μ ινίστρον 
τ ώ ν  Ε ξω τέρικ ώ ν  υπ οθέσεων, έ ρ ω τ ά  αυ τού ς δέν σ ά ς  

γράφει δ  Αύθέν της σ α ς  περί το ύ  Γ α λ α τζ ίο υ , δέν ή ξεύ - 
ρω μεν  ούτε μ ά ς  γράφ ει, ήμεϊς Εχομεν εϊδησιν δ τ ι  είς 

Γ α λ ά τ ζ ι  οί Γκιαούριδες έφώνευσαν τού ς ευρισκομέ
νους τούρκους άπεκρίθη δ Ν ικόλαος δ τ ι  αύτοΰ  δέν 
ά  πολύ πουν ο ί μ α χ α ις  ά ν α μ ετα ξύ  του ς καθ δ τ ι  ά κ ο- 

λουθοϋν έ ξα ιτ ία ς  τ ώ ν  γυναικών.
Τό Γ α λά τζι είναι σκάλα τής Μολδαβίας, οί Τούρ

κοι δέν είναι σταμπιλίτοι μόνον ταξιδεύουν τά  καρά

βια τους και φορτώνουν σιτάρια.—  Απόκρησις τόν 

Καπικεχάγιον, καί άνεχάρησαν είς τούς οίκούς των, 

εύποιεϊ κατοικούσαν είς τόν βοσφορον, φθάνει είς τήν 

πρώτην Μαρτίου φθάνει Κουργιέρης τοΰ Πρίντζιπα 

είς αυτούς καί τούς. λέγει άμέσως νά άναχωρήσεται 

άπό τήν Καπιτάλε, καθ’  δ τι εύθασεν δ Αλέξανδρος 

1'ψιλάντης καί εχομεν πόλεμον κατά τούς Τούρκους 

ένοούμενος καί ή Ρουσσία αυτή άμέσως έμβήκαν είς 

τά  πλοία διά τήν όδέσσαν, καί άφησαν τούς οίκους 

τω ν  δίχως νά πάρουν μαζύτους τά  πολύτιμα πράγ

ματά, τους" οί δέ Τούρκοι τούς ένόμιζαν, δ τι ευρι-'

κονται είς τούς οίκους τους.
Είς τάς Β":.μαρτίου Εστειλεν ή Πόρτα είς τούς 

οίκους τους νά τούς πιάση δταν εμαθον καί είς Γιάσι 

τήν άποστασίαν, καί κατέβασμα του ΐ'ψιλάντε, άρ- 

χησαν νά τούς ¿γυρεύουν είς τα ίς Καμπάνιαις, Εως 

έβεβαιόιθησαν δ τι έφυγαν διά τήν Ρουσσίαν. Είς τάς:

8: μαρτίου έβούλωσαν τούς οίκους τους, δηλαδή τά  

κομφισκάρισαν ευθύς, οί Τούρκοι φόβος μεγας, δτι 

πόλεμόν έχουν, ή Ρωσσια ('*) φωνάζει τόν Μινίστρον 

Στρογονόφ, λέγοντας πώς έπάτησεν, ή Ρωσσία τούς 

τόπους μας, άπεκρίθη δ τι εϊδησιν δέν Εχει ούτε Πό

λεμόν, πώς άφησεν τόν Τψιλάντη, αυτός είναι Απο

στάτης, καί όχι ή Ρουσία τόν εστειλεν, άλλ’ ούτε 

άναγκη Εχει ή Ρουσσία άπό τοιούτα άρματα, καθ’  

δ τ ι εχομεν Ενα μ,ιλιούνη Μπαγιονέταις διά νά πο- 

λεμήσωμεν κάθε εχθρόν, φιλονικώντας περί τής υπο- 

Οέσεως, καί Ετζι άναχόιρησεν είς τό  Παλάτι του, καί 

τή ν δευτέραν ημέραν έκαλέσθη τό  ίδιον, άπεκρίθη είς 

αυτούς' δ δέ .Σουλτάνος ευθύς έδωσεν προκλαματζιόνε 

είς τό  Ποπολον λέγοντας. Μουσουλμάνοι κατά  τόν 

άπριλλιον μήνα δποΰ οί Γκιαούριδες Εχουν Πασχαν, 

¿συνομίλησαν αυτήν τήν ήμέραν νά δώσουν φωτιάν 

είς τάν Ασίαν άντικρι είς τό  Βιζάντιον δνομαζόμενον 

χρυσόπολη στοχαζόμενοι δ τι εχομεν νά περάσωμεν 

αυτού διά νά σβύσωμεν τήν Πυρκαϊάν, καί άμέσως I 

νά βάλλουν καί είς τό  Βιζάντιον, καί Επειτα νά βά

λουν σπαθί διά νά μάς πάρουν τόν θρόνον' λοιπόν 

άφορεσμένος κακά τυραμένος είναι έκείνος, δπού Εχει 

νά παρέβη τήν προσταγήν μου άμέσως, μικροί, με

γάλοι, γέροντες καί νέοι νά άρματωθεΐται, καί

(* ) Κατά λάθος αντί, Λ Τουρκία. Σ. Π.
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προσέχεται, νύκτα καί ίμέρα, «ΰθυς αλαλαγμός μέ- 

γας τρέχοντας οί Τούρκοι νά άγοράζουν_ά?ματα άπό 

τό  Παζάρη, άρχησαν λοιπόν ήμέρα καί νύκτα, νά 

ρίχνουν πιστολίαις τόσον καί Εμπροσθεν εις τόν 

σουλτάνον είς τώ ν γραικών τά  ¿σπήτια, τρόμος καί 

φόβος, έγκαστρωμέναι; άποβάλθησαν,. Γραίες καί 

Νέαις έτρελάθησαν τήν έξαφνηκήν Πατάλιαν είς τά  

σπήτια καί πολεμούν μέ τόν άέραν, δπού πλέον ε- 

φθασαν τούρκος νά ξοδεύτρ δύω καί τρία γρόσια καί 

άρχησαν νά φωνάζουν, δ τι έφτοχίναμαι ρίχνοντας 

Πιστόλαις, έβιάσθη τ ό  κουβέρνον νά τού ; δίδη πα- 

ρούτια καί βόλια, έτό τε  άρχησαν οί Τούρκοι μέσα 

είς τόν δρομον νά γδύνουν τού ; Γραικούς αρπάζον

τας τά  γρόσιά τους, Εβαλαν χέρη καί είς τά  Εργα

στήριά τους φόβος οί χριστιανοί άρχησαν νά σφα

λούν τά  μαγάζιά τους, ή δέ προσταγή τού κουβέρ- 

νου Κριμινάλε, δποιος δέν άνοίγει τό  έργαστήρι του, 

τ ϊ ) δέ παρασκευή Ενδεκα μαρτίου, συνέλευσις τό  

Μινιστέριον νά γίνγ) άπόφασις τού σουλτάνου δηλα

δή νά δώσνι δ Μουφτής φετφά Ενγραφον κατά  τής 

θρησκείας τους, δ τι νά άποκεφαλίσουν τόν ράγιάν, δ 

δέ σείσλάμ.ης, δ λεγόμενος Μουφτής, καί κιεχαγάμ- 

πεις δέν Εδωσαν τήν γνώμην τους, καί έθύμωσεν δ 

σουλτάνος καί άμέσως τούς έξόρισεν, τόν Μουφτήν 

τουριζαντέ, καί τόν Κιεχαγίάμπε'ίν. είς τ ά ς : 4 8 :  

τού ίδίου μηνός άποκεφαλισεν τούς κάτωθεν.

1 τόν Μποστένικον Νικόλαον σκαναβήν.

Γ .  τό ν  Γαμβρόν του Μιχαήλ χάτμανον, δς τις έ- 

χρήμάτησε Δραγουμάνος τού στόλου είς τούς

1815.
"  τόν Μέγαν Λογοθέτην τής μεγάλης Εκκλησίας 

θεοδοράκη Νερουλόν γυναικάδελφον τού σκαναβη, 

δςτις καί αυτός έχρημάτισεν δραγουμάνος τού 

στόλου είς τούς: 1 807 
τόν υίόν τού φωτινού Αλέκον, δςτις είχεν φθάσει 

άπό ΐάση διά νά προχωρέστι είς τόν κα-

λιμάχην Πρίντζιπα σκαρλάτον' τήν ώραν δπού 

τόν ¿πήγαιναν νά τόν άποκεφαλίσουν έξεφώνη- 

ζεν, Γραικοί πάρτε παράδειγμα άπό έμένα τόν 

άθώον.
1". τόν Πραγματευτήν Δημητράκην τζελίκην, καί ε- 

γραψεν ή σετένζα, δ τ ι αυτός ήτουν νάν γίνγ Κ α -

πετάν Πασάς.
1 " τόν Κοργιέρην τού Πρίντζιπα Μιχαήλ σούτζου. 

4 ". Χριστιανούς άγνωρίστους.

10".
άρχησεν καί τό  Πόπολον οί Τούρκοι νά σκοτώνουν 

είς τού ; δρόμους διά ΰπεργούστον, άρχησαν οί γραι

κοί νά φυλάγωνται, καθώς καί οί Ευρωπαίοι, καί οί 

Δραγουμανέοι τώ ν  Μινίστρων, νά μήν ήμπορούν νά 

πάν είς τή ν Πόρταν. Εξορίζουν τόν δραγουμάνον

Κ αλιμάχην είς τήν Ασίαν. Καραούλη είς δλην τήν 

φαμηλιαν το ύ  Πρίντζιπα Καλιμαχη. Εν ώ  τόν Ε

καμαν Πρίντζιπα τής Βλαχίας, καί έπρόσμενεν νά 

τελειώσγ τό  Κονγρέσον, άναμεταξύ ί*ουσσίας, κα

θότι ήτον καί αυτός διωρισμενος άπό τόν σουλτά

νον, πάλιν Προσταγήν τού σουλτάνου νά πατούν τά  

¿σπήτια συνάζουν τά  άρματα βία μεγάλη, τό  Πο

πολον δέν Ελειπεν άπό τό  Εργον του νύκτα καί ήμέ

ρα πιστόλες έπαραπονέθηκαν οί σουλτάνες, δηλαδή 

ή γυναίκαις του δ τι τρομάζουν τήν Νύκτα άπο βρον

τάς καί δέν ήμπορούν νά κοιμηθούν' δ δέ σουλτά

νο; έξορίζει τόν Βεζύρη δνομαζόμενον Μουσά Πασά, 

φέρνουν τόν σαχήν Πασάν βλέποντας αυτός νύκτα 

καί ήμέρα τήν άταξίαν τού Πόπολου λέγει τού 

σουλτάνου, αυτό δέν είναι καλόν είς τήν Καπητάλε, 

καί άμέσως προστάζει δ τι ευθύ; νά ξαρματωθούν καί 

δποιον πιάσουν μέ άρματα κρέμασμα, .είς τρεις ή- 

ήμέρας δλοι άξαρμάτωτοι ήσυχιά μ,εγάλη. Προστα

γή ' οί Γραικοί νά καθίσουν είς τά  μαγαζία  τους. 

τήν τετάρτην ήμέραν εξορίζει τόν Βεζύρην αυτόν' 

φέρνει τόν αίμοβόρον Μουσά Πασά, άρματώνουνται 

οί Τούρκοι, άρχησαν τά  πρώτα καί χειρότερα' αφο

ρεσμός τού σουλτάνου πρός τους Τούρκους, δ τι όποι

ο ; τούρκος, Εχει φίλον Γραικόν εϊτε πραγματευτήν 

καί δτι άλλος νά μήν ήθελεν τόν διαυθεντεύση μό

νον ούτε καλιμέρα' άλλην Προσταγήν πάλιν νά κα

ταγράψουν δλους τούς Γραικούς πόσαι; φαμήλιαι; 

πόσοι Νέοι καί τ ί  Επιστήμης, καί νά δώσνι Ενας τού 

άλλου έγκύησιν διά τό  υποκείμενόν του καί Προ

σταγήν τόν Μέγαν Δραγουμάνον Πεϊζανδέ Κω- 

στάκη Μουρούζη νά τόν κχμη μίαν καταγραφήν έκ- 

τεταμένην, πόσοι πρχγματευταί κατά όνομα, καί 

ποίας ή Πατρίς καί πού Νεγοτζιάρουν, πόσοι άρ

χοντες τώ ν φαναριωτών, καί πόσοι άρχιερεΧς καί ε

πίσκοποι καί πόσοι Εχουν κατάστασιν άπό τού; 

Γραικούς καί ποίοι άπο αυτούς έτάξίδευσαν τήν Ευ

ρώπην καί δσοι είχαν συναναστροφαΧ; μέ τούς Ευρω

παίους καί τ ί  Προκομένοι ευρίσκονται άπό Γραικούς 

είς τήν Καπηταλε καί ε τ ζ ι  ή Προσταγή του έτελείω- 

σεν καί τού τό  έπά'ίσαν, εχοντάς το  Εμπρός του κα

θημερινώς άρχησεν είς εύχαρίστησιν τόν μεγαν δρα

γουμάνον. άπριλίου : 5 : τήν εΰδομάδα τήν μεγάλην 

δπού θά κάμωμεν Πάσχα τόν αποκεφαλίζει.

1 ". τόν μέγαν Δραγουμάνον Μπεΐζανδε Κωστάκη 
Μουρούζη.

1". τόν τζιρά  άντωνάκη Πραγματευτήν δπού εί

χεν νά λάβγ άπό τό κουβέρνον: 200: χλ: γρ:

. τόν υίόν τού Στεφανάκη καί αυτός νά λάβη 
τζίρκα: 1 50: χιλ.

1". τόν Παπαριγόπουλον Πραγματευτήν έν κατα- 

στάσει ύπέρ τού Μιλιουνίου 

1". τόν Πάνον Παναγιωτάκη άνθρωπον τού Σούτζου.

η  Α  Ν  Δ

1". τόν τζορπανογλου άπό σκούταριν, καί αυτό; 

μεγάλην Κατάστασιν, διά νά τόν πάρουν τά  υ

ποστατικά του.

4: ίδριότες 

6: μπακάλιδες .

4: σουσλιζιδες, λεγόμενοι, δπού φέρνουν τά  νερά 

άπό μακρύ μέρος' άρχιτέκτονοι έπί λόγου δτι 

ήθελαν νά φαρμακησουν τά  νερά.

\'\ τον Πρίντζιπα Μιχαήλ χαντζερλήν δστι; εχρη- 

μάπσεν Μέγα Δραγουμάνος τού στόλου είς τού; 

1808:

Γ :  τόν Αγαν άλέξανδρον ράλην δςτις έχρημάτισεν 

σαρτζεταφέρ είς τό  Παρίσι είς τούς: 1 800 

1 . τόν Μπαχάρνικον Θεωδωράκην άπό Θεραπιά.

1 . τόν Μπαχάρνικον δερακτζίμπασι άπό άρσανάν. 

4 . Πτωχού;

28.

Προσταγήν είς τό  Ποπολον τού ; Τούρκους νά μήν 

θανατώνουν αυτοί καί αυτός θέλει άπό ¿λίγου; τού; 

θυσιάσει, καθημερινώς, δ σουλτάνο; άνοιγεν τον κα

τάλογον, καί έδιάλεγεν άπό μέσα προστάζοντας νά 

τούς θανατώσουν.

Είς τάς: 10: άπριλλίου τήν ήμέραν τού Πάσχα 

μηνούν τόν Πατριάρχην νά πα^ρηοιαοθή είς τήν Πόρ

τα  φθάνοντας συνάζονται τό  Μινιστέριον τώ ν Τουρ- 

κών έξετά ζον-ά ; τον, δτι έσύ πώς δέν μάς Εδωσε; 

εϊδησιν διά τήν εταιρίαν αύτήν, άπεκρίθη δ τ ι εϊδησιν 

δέν είχα περί τού πράγματος αύτουνού, έσύ πρέπει νά 

είχες εϊδησιν, άποκρίθη, δτι τόν σκοπόν σας ¿γνώ

ρισα δ τι εχεται διά νά μέ θανατώσεται άποφασίσε- 

τα ι καί μήν μέ τυρανεΐται, καθ’ δ τι είμαι τής η

λικίας: 77: χρονών, καί Εως σήμερον δέν ¿γνώρισα 

καμμίαν ήμέραν τής Ζωής μου τήν χαράν, αύτή εί

ναι ή άπόκρησις. άμέσως τόν Εδεσαν τά  χέρια όπι

σθεν, καί φορένοντάς τον καί Ενα φόρεμα άποπάνω- 

Οέν του διά νά μήν φαίνουνται πώς είναι τά  χέριά 

του δεμενα, καί ε ζ τ ι  τόν ήφεραν περιπατώντας μ ι- 

σίν ώραν έμπρός είς τήν Μητρόπολιν, καί άμέσως 

τόν πέρασαν τήν θηλιάν είς τόν λαιμόν, οί δέ Τούρ

κοι, ήτον περισσότεροι άπό τέσσαραι; χιλιάδες, νά 

μήν τύχη οί Γραικοί καί τόν πάρουν. Εκείνη ή ήμέρα 

δ τρόμος καί δ φόβος ποιο; νά Πρωτοκριφθή μόνον 

οί Εβραίοι είς τό  μέσον, καί έπερίπεζαν αυτόν μετά 

τρεΧ; ώραις άπέρασεν δ σουλτάνος, ινκόνητος νά ίδή 

αυτόν ίδιον ¿κρέμασαν, καί Ελαβεν μεγάλην εύχαρί - 

στησιν τήν ιδίαν ήμέραν τό  πάσχα.

άπριλλίου : 10:

1". τόν Πατριάρχην Γρηγόριον.

1 . τόν αρχιεπίσκοπον Εφέσου.

1". τόν αρχιεπίσκοπον Νικομήδειας.

1 τόν αρχιεπίσκοπον αύχιαλου.

2C.
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4 ''. Καλλαγιερους 

Β". πτωχούς

4". ερχομένων <*τϊο άνδριανούπολιν
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Την τρίτην ημέραν οί Εβραίοι έδωσαν τον τζελά -  

τ ι  γρ: 800: καί τού ; εδωσεν το  σώμα αύτύ; διά κα- 

τεσχύνη, οί οποίοι Εβραίοι τόν ¿τραβούσαν άπύ τύν 

λαιμών μέσα εις τούς δρόμους φοινάζοντες, άς κα- 

τέβη ό Χριστός σου νά σε άναστήση περιπέζοντας, 

έπειτα τον έριξαν εις τήν θάλασσαν κατά την συνή - 

θειαν, δένοντας Πέτραις διά νά βούληση, όποιος έ- 

πλεεν εις όψιν τής θαλάσσης τέσσερες ημέρα ις. Ενα 

Καράβη Ιωνικόν έστέκετο εις τό  Γαλατά, καί ¿πρό

σεχε διά τύ σώματου, καθ’ οτι δεν ήτον μον αύτύ, 

αλλά καί άλλα σώματα πλυθύς, καί έ τ ζ ι  έγνώρισεν 

τύ  σώμα τοϋ Πατριάρχου, ¿φοβούντο καί άπύ τούς 

Τούρκους νά μην τύν ίδοϋν καί πού; τύ έσπέρας τύν 

έβαλλεν εις τύ  Καράβη, καθημενσς τζίρκα ημέραις 

δεκα έως νά τύν κάμη καιρύς διά νά φύγη διά 0 - 

δέσσαν, έπειτα έφθασεν εις όδέσσαν, καί έστειλεν εϊ- 

δησιν 5 Γουβερνατόρος εις τύν Λύτυκράτορα τής Ρωσ- 

σίας, καί ήλθεν δρδινον νά τύν ενταφιάσουν μέ παρά- 

τα ξιν  μάλιστα τύν έστειλεν καί τρία δρδινα, τά  δέ 

καράβια όπου εΰρίσκοντο εις όδέσσαν έριξαν πλήθος 

κανόνια, μετά μεοικαϊς ήμέραις εύθασεν εϊδησις είς 

τήν πόλιν, δ τι τύ  σώμα του Πατριάρχου τύ  ¿πή

γαν εις όδέσσαν, καί η ϊ’ ωσσία τοϋ έκαμεν αυτήν 

την Παράταξιν, ό δέ σουλτάνος έθύμωσεν καί έ- 

πρόσταξεν νά θανατώσουν τύν τζελά τη , διατί νά 

μήν δέση μεγάλαις Πέτραις διά νά βούληση εις τύν 

Πάτον τής θαλάσσης εις τ ά ς : 1 7: τοϋ ίδίου ρ.ηνος. 

1” . τύν Αρχιεπίσκοπον Κλαυδιου Πολεως εις τύ 

μέγα £εύμα.

1 ". τύν Πάνον Μαυροκορδάτον 

4 ". τύν σπαθάρην δημητράκην Χαντζερλήν 

1". τύν Πάνον Χαντζαρλήν Νικόλαόν άδελφύν του 

Πρίντζιπα έφυγεν εις Ρωσσίαν καί εγλύτωσεν μό

νον άπύ τήν φαμηλίαν αύτος, ήληκίας αΰτύς όπου 

¿κρέμασαν, χρονών εύδομήκοντα.

1 . τύν μεγαν λογοθέτην στεφανάκη Μαυρογιαννην. 

4 ". τύν φριδερικον σπετζιάρην υπήκοος Αύστριακύς 

μέ τύ  νά ευρέθη μία γραφή ρεκουμ,αντατζιόνα 

πρύς τοϋ φωτινοϋ τύ  υίον έστελνεν ό Πατήρ του 

4 ". πτωχούς Χριστιανούς 

Β". Μπακάλιδες 

6". Ρουμελιώται 

8 " καλογέρου;

22
Αυτούς τούς ευγενείς όλους καί αρχιεπισκόπους 

εόρίσκοντον εις φυλακήν καί τούς ¿τιμώρησεν δηλαδή

μεγάλης παιδείας διά νά μαρτυρήσουν άν ηξευραν 

την έτα ιρ ίαν αυτήν, εις το  διάστημα αύτύ-ερχουντον 

ένα Καράβη μέ νιδριότες καί ψαριανούς διά τήν 

φλότα τήν Τουρκική διά ματροζοι τύ όποιον καθε 

χρόνον έπρεπεν άπύ τά  τρία  Νησιά, έως: 1 500 νά 

έρχουνται νά έμβαίνουν είς τήν φλόταν ‘Ματροζοι 

φθάνοντας έμπροσθεν είς τή ν Τρωάδα τούς αντά

μωσαν δύω καράβια Ευρωπαϊκά καί τούς έρωτοϋν 

ποΰ πηγαίνεται, τύν Πατριάρχην σας τύν ¿κρέμα

σαν καί άλλους πολλούς έπίστρεψαν είς τά  Νησιά 

τους απο αυτά τά  Νησιά δέν ήθελον μέ κανέναν τοο- 

πον νά συμφωνίσουν μέ τήν Εταιοιαν τής βλαχο- 

μπογδανίας' καθώς καί ό ΛΙωρεας τήν ίδιαν γνώμην. 

Εστειλεν πασάν ό σουλτάνος είς τύν Μωρέαν νά 

συνάξη τ ’  άρματα. Ευθύς είς τήν Πάτρα τ ά  έδω

σαν όλοι οί Χριστιανοί, ό Πασάς ευθύς έβαλλεν σπαθί 

καί έστειλεν ένα καραβη φορτωμένο κεφάλια είς τύν 

σουλτάνον, βλέποντας καί ό επίλοιπος Μωρεας, καί 

τά  Νησιά τύν σκοπον τους άπεστάτησαν. Ευθύς 

όποϋ τύ  έμαθεν ό σουλτάνος, έπρόσταξεν ή αρμάδα 

νά εΰγη· καί όποϋ ήθελεν σταθή εΰθύς σπαθί, καθώς 

καί τύ  φερμανη του, ό τι οί Μουσουλμάνοι νά σκλα

βώσουν νά αρπάξουν’ ή δέ είς τύν Μωρέαν μόνον 

παιδιά επτά χρονών διά σκλαβάκια, ή δέ τούς έπι- 

λοίπους σπαθί έγραφεν τύ  χάτι. Επρόσταξεν πάλιν 

καταγραφή νά γέννη μέσα είς τήν Κωνσταντινούπο

λή , πόσοι Γραικοί Νεοι καί Γέροντες ευρίσκονται, 

τύν έρχεται εϊδησις ό τ ι τύν έκαψαν ένα Ντελίνη είς 

τήν Σάρ.ον έγινεν οφις κατά τούς Χριστιανούς άλ- 

λαξεν τύν Καπεταν Πασά λεγόμενον ΔπτούλΠασα, 

διατί δέν έπήγέν μέ τήν φλόταν μαζύ.

Απριλλίου: 1 9; Προστάζει νά κρεμάσουν.

4 ". Παπάδες άρχιμανδρίται.

1". τύν γραμ-ματικύν τοϋ Γεώργη Χριστοδούλου 

Καλαμενιον.
\". τύν ανεψιόν του Νικόλαόν υπήκοος Αγγλικός.

6". πτωχούς Χριστιανούς.
9 ' .  σουσλτζιδες αυτοί όποϋ παραστέκονται είς ταΐς 

βρύσαις τής Πολεως.

4". κοργιάριδες τής Μολδοβλαχίας.

25
κομπλότο οί Τούρκοι κατά  τούς Χριστιανούς μέσα 
είς τήν Κωνσταντινούπολή, ό τι νά βάλλουν σπαθί 

ένα έσπέρας τύ μανθάνουν οί Χριστιανοί φόβος μέ- 

γας. πάλιν μερικοί άπύ τούς Τούρκους πλέον 

είπαν άν κάμωμαι αύτύ τά  καράβια τά  Ευρωπείκα 

ευρίσκονται είς Γαλατά  τζίρκα: 600: ύστερον αύτά 

ήμποροϋν μέ τά  κανόνια νά μάς κτυπήσουν, καί έ τζ ι 

έμεταβλήθη πάλιν ό σκοπός τους άλλον δέν έκαμαν 

είμή είς τύν δρομον νά σκοτώνουν νά άρπαζουν άπύ 

μαγαζιά τών Γραικών, είς έναν Τούρκον όποϋ άπο-
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θανεν τοϋ ηβραν: 300: πήχ: τζοχιες άρπαγήν όποϋ 

έκαμεν.

είς τάς: 23:

4". τύν χαντζί Βασιλη Πραγματευτην άπύ τά  τά -  

ουλα.

4 ". τύν Στρατήν Πετροκοκκυνον 

4 " .  τύν χα ντζι Γιάννην φερμελετζίν 
4". τύν Αλέξανδρον φερμελετζίν.

4". τύν Νικόλαον φερμελετζίν 

4". τύν χαντζί σταμάτην φερμελετζίν 

4". τύν Μπουγουρτζίμπασι τοϋ άρσενά 

8". πτωχούς άγνωρίστους 

6". μπακάλιδες

6". καικτζίδες τοϋ Καπικίεχαγίά 
6". καλογιέρους 

7". πτωχούς

4". τόν δουλον τοϋ Μανιατμπεϊ 

41

είς τάς: 24.

1” . τύν άρχιτέκτωνα τοϋ Αρσενά λεγόμενόν κομια- 

νύν τύν έχοεωστοϋσεν ό Αρσενάς: I 50: χιλ. γρ.

4 τύν δεύτερον άρχιτέκτωνα τοϋ άρσενά 

8". Νυδριότες ¿δούλευαν είς τύν άρσενάν 

6". πτωχούς άγνωρίστους 

4". καλογιέρους 

6” . βουτουράδες’

26".

είς τάς: 26:

τήν νύκταν είς τύ Σταυροδρόμειον είς ένα σπήτη ή- 

κουσαν ένας τους φωνεύς καί τρέχει είς τύν άρσανάν 

καί λέγει τοϋ Πασά, ό τι οί γκιαουράδες, άπύ τύ 

Σταυροδρόμη άπεστάτησαν καί ¿πήραν ταϊς Μπατα- 

ρίαις είς τύν τοπχανάν. άλλος τούρκος έτρεξεν είς 

τύν τοπχανάν λέγοντας οί Γκιαούριδες άπύ Σταυρο- 

δρόμη ¿πατρονάρισαν τύν άρσενάν άρχησάν νά κτυ- 

ποϋν είς τά  όσπήτια τώ ν ιδίων Τουρκών νά δυνουν 

ίδισι νά συκοθοϋν θρυνος αί γυναίκες καί τά  παιδιά 

τών Τουρκών στά  άρματα οί Τούρκοι τρέχουν διά τύ 

Σταυροδρόμη τοϋ Αρσενά ¿πίστευαν πώς πήραν ταϊς 

Μπαταριαις τοϋ τοπχανά οί Τούρκοι έπίστεβαν πώς 

¿πήραν τύν Αρσενάν. θόρυβος μεγας, τρέχει ό Τοπ- 

τζίμπασις τρέχει ό Πασας, καί πλήθος Τουρκών μέ 

τα  σπαθιά είς τά  χέρια βλέπομεν άπύ τά  παράθυρα 

άπελπίσθημεν καί άρχησαν μέ σκοπύν νά βάλλουν 

φωτιά,οι δε τοπτζίμπασις καί Πασάς τούς ¿φώναζαν 

άκόμα μήν βαζεται φυλαχθήται νά ίδοϋμαι τύ όντι 

έ τ ζ ι είναι εις τύν όρομον φιλονικείαις αυτοί, έπειτα 

σάν ¿βεβαιώθηκαν έπαυσεν τό μαθαν οί Τούρκοι άπύ 

τύ Βιζάντιον θέλουν άπεοάσουν καί αυτοί καί έτρε- 

ξαν καί τοϋ ; είπαν ψεϋμα είναι καί έ τζ ι βοήθεια τού

θεοϋ έγλυτώσαμεν, ή δέ άπερνούσεν καί αυτή μέγαν 

κακύν καί είς τού ; Γραικούς, καί είς τούς Ευρωπαίους, 

καθ ό τι ¿προσπάθησαν νά εΰρουν αιτίαν μόνον διά 

τύ  Σταυροδρόμη μέ τύ νά έφώναζεν ό τ ι οί Ευρωπαίοι 

έχουν άσπρα πολλά καί νά τύ  καύσωμεν.
Απριλλίου: 27 

I " .  τύν Βαρελτζίμπασι τού Αρσενά.

8". Αρχιτέκτωνα; τειχοκτίσται.

12". Αρχιτέκτωνες σουσλτζιδες.

1". τύν τουφεκτζίμπασι τοϋ Καρατζά 

3". σεΐσιδες τώ ν Καπηκίεχαγιάδων 

I " .  Αρχιμανδρίτην.

4 '.  άπο θεραπιά.
7". Πτωχούς.

6". Σκλαβούνους.

43".

Απριλλίου: 30:

4". τύν Κασπαρην σαράφην.
4". τύν οίόν του.

1". τύν Κύριλλον Πρώην Πατριάρχην εις τήν Αν- 
δριανούπολιν.

1". τύν Πρωτοσυγγελον.

12'’. Παπάδες.

16". Πρωτογέροντες.
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Τύ δέ στράτευμα όποϋ έτοιμάσθη διά νά παη διά 

τήν Βλαχομπογδανίαν, δέν ήθέλησεν διά νά έμβαρ- 

καρισθοϋν άπύ τύ  Βιζάντιον εΰθύς είς τά  καράβια 

άλλά είς μικοά πλοία νά παν έως λεγόμενον Ψανα- 

οάκη καί άπύ έκεί νά έμβουν είς τά  μεγάλα, τά  δέ 

μικρά ονομάζονται καΐκια, καθ’ ό τ ι άπύ δέκα περισ

σότεροι δέν χο)ροϋν. ή Πόρτα έκατάλαβεν τύν σκο

πόν του; ήθέλησεν νά τού; έμποδίση, καί αυτοί άπε- 

κρίθησαν όλο τύ  Μινιστέριον τύ άπερνοϋμεν άπύ τύ 

σπαθί μας, καί άρχησαν νά κάμουν θρήνος κατά τούς 

Γραικούς καί Ευρωπαίους, ή Πόρτα έθεώρει αυτά 

τά  φερσίματά τους, δ δέ Βαρών Στρογονόφ έκατοι- 

κοϋσεν είς τύ Μπουγιουκτερέ. τύν έμήνησεν ή Πόρτα 

νά κατέοη είς τύ Σταυροδρόμη έως νά άπεράσουν τά  

στρατεύματα νά μ.ήν κάμουν κανένα Πάσον, καί 

έ τ ζ ι  έκατέβη, ήρχησαν νά πηγαίνουν διά τύ Φανα- 

ράκη μέσα είς τύν βόσφορον ρίχνοντας πιστολιαϊς είς 

τά  όσπήτια όποϋ εΰρισκονταν καταγιαλα δέν άφησαν 

γίαλιά  είς κανένα όσπήτι, κατεκρέμησαν τά  σπήτια 

¿σκότωσαν Χριστιανούς δύω Κορίτζια  τρέχοντα; νά 

σφαλήσόυν τά  παράθυρα τά  ξύλινα έμειναν καί τά  

δύω σκοτομενα τρέχει καί ή Μητέρα νά ίδή τά  κο- 

ρίτζιά τη ; έμεινεν καί αυτή Οανατομένη. δύω καρά

βια Ιμπεριάλικα εΰρέθησαν οί Ματρόζοι καί ¿μάζω

ναν τά  πανιά, έτρεξαν ¿πάνω τους καί ¿σκότωσαν



Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

πέντε, καί άπό τόσον ΰψος τό  ξάρτιον νά πέσουν 

κάτω καί είς ένα Ινγκλεζικον τρεις καί είς ένα Γκε- 

νοβέζικον τέσσερες, καί είς ένα Ιωνικόν τρεις, ωσάν 

τά  πουλιά είς τά  δένδρα τούς έριχναν κάτω , φθάνον- 

τας είς τόν ΜπουγΙουκτερέν έτρεξαν είς τά  όσπήτια 

άτιμώντας Νέαις καί γυνέκιες, έμβήκαν είς τό  σπήτι 

του φονδόν όποιος είς δούλευσιν τής Ρουσσίας τόν 

πήραν έπτάμ,ισι χιλιάδες γρόσια έγκρέμησαν τήν 

Εκκλησίαν έσκυσαν άρπαξαν τής Εκκλησίας τά  

σκέβη καί έ τ ζ ι  αναχώρησαν, μανθάνων ό Βαρών 

Στρογονόφ τό πάσον πρός τόν φοντον ^απορτάρει είς 

τήν Πόρταν, τ ί  είναι αυτά. τά  δικά μας στρατεύματα 

τοιούτα είναι.

Μαίου: 6:

Γ '.  τόν Μπεϊζανδέ Νικολακη Μουρούζη, Δραγουμά- 

μάνος του στολου.

8". Νιδριώται εύρίσκοντον Ματρόζοι εις τόν Λρσανάν 

8". Ρουμελιώται έν καταστασει.

6 ". Καλογιέρους Ποκομενέστατοι.

7 ". Αρχιτέκτωνες τυχοκτύστες.

6". Μπακάλιδες Μωραΐται; έν καταστάσεΓ 

Μαίου: 1 I.

I " .  τόν Δημητράκην Σκαναβήν γαμβρόν του Παπα- 

ριγόπουλου.

I τ ό ν  υιόν του Παπαριγόπουλου.

6''. Μπακάλιδες Μωραΐται.

6". Συρπους Πραγματευταί.

4 ". Βοσκοί όπου φυλάγουν τά  Πρόβατα.

6". Πραγματευταί άπό τήν νικομηδίαν 

4". Αρχιτέκτωνες τώ ν σσπητίο>ν.

28".

Μαίου: 26:

8". Μωραΐται Πραγματευταί.

6". Καλογιέρους.

7". Ηπειρώτια.

ο'', πτωχούς αγνώριστους.

7 ". Ιμπεριαλους τούς έφεραν άπό τό  δανούπιον τους 

πήραν άπό ένα καράβη Ιμπεριάλικον καί δέν έ- 

στάθη δυνατόν νά τούς γλυτώση ό ούτερνούντζιος.
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Προστάζει ό σουλτάνος ό τι νά πιάσουν άπό τούς 

ξένους όπου εύρίσκονται είς τό  Βυζάντιον όσου; ή μ

πορούν τρέχουν οί Τούρκοι σπάνουν μαγαζιά έργα- 

στήριχ. Εσύναξαν -.700: τού ; όποιους τούς έβαλαν 

είς τ ά  πλοία διά νά τούς άπεράσουν είς τήν Ασίαν 

νά τούς βάλλουν είς τ ά  κάστρα, έπρεπεν νά ισα

στούν καί νά βλέπεται τό  θρήνος, ήμεΐ; έθεωρούσα- 

μαι, τούς έστειλαν διά εξορίαν. Ενα καράβη Ιμπε

ριάλικον έστέκονταν είς τό  Βιζάντιον άνοιχτά έτρά- 

βιξαν τήν άνκωοα διά νά φύγτ, καί εύρέθησαν είς
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ανκουοάν του :28: πνιγμένοι δεμένοι ένας τού άλλου 

άπό τό  χέρι.

Μαίου :28:

\". τόν Αρχιεπίσκοπον Σωζοπολεως 

\". τόν Μυριοφύτου άρχιεπισκοπος.

1". τόν Γανσου καί χώρας αρχιεπ.

8". Καλογιέρους

9 '.  Μπακάλιδες Μοιραΐται.

8 ". Πτωχούς.

6". τεχνίτα ι όπού φέρνουν τό νερόν.

12". φερμενοι άπό τόν Εκχίαλον

46".

τήν βραδιάν αύτήν έφώναξαν φωτιά  διά νά ί- 

δοΰν τ ί  πάσον θά κάμουν οί Γραικοί Ιουνίου :2: 

Προσταγή τού Σουλτάνου νά πιάσουν όσους άπό 

τούς ξένους ήμπορούν τεχνίτα ι νά τούς περάσουν 

διά τήν Ασίαν θρύνος είς τούς Γραικούς τρέχουν οί 

Τούρκοι εσύναξαν .900. τούς όποιους έβαλαν είς τά  

πλοία έως τήν σήμερον ούτε ήκούσθηκαν τ ί  έγιναν. 

68". παιδία μέ βίαν οί Τούρκοι τά  έτούρκησαν, δη

λαδή είς όσα σπήτια ήξευραν όπού εΰρίσκονταν 

εύμορφοι Νέοι, ό θρίνο; τώ ν γωναίων τω ν όπού έγι- 

νεν είς τό  διάστημα, τό  κουβέονο έσιόπαινε. Ιουνίου 

:3: έφθασαν είς τόν Μπουγιουκτερέ, δύω κουρβέτα 

πολεμικά Ρούσσικα' καί έστάθησαν έμπροσθεν είς τό 

Παλάτι τού Βαρών Στρογονόφ είς τό  Μπουγουκτερε. 

11 Πόρτα συνχιστικε' τ ί  θέλουν έοωτούν τόν Μινί- 

στρον, τού ; άποκρίθη μέ αύτα έχω νά αναχωρήσω 

έάν δέν τελείωση ή ειρήνη μας. ή Πόρτα τού λέγει 

ό τι τ ά  τρατάταμας δέν έχωμεν Πολεμικά σας κα

ράβια νά έμβαίνουν στά  κάστρα μας είς τήν αυτήν 

περίστασιν δέν θεωρούνται συμφωνίαις έγιναν καμ- 

ποσαις φιλονικίαις μέ τήν Πόρταν άπέρασεν ό Μι- 

νιστρος, διά τόν Μπουγιουκτερέ. ή Πόρτα ένόμι- 

σεν ότι θά φύγη κρυφίως καί έστειλεν καραούλια 

καί Προσταγήν είς τά  Κάστρα νά μήν άφήσουν τά  

αύτά καράβια νά φύγουν, τό  όποιον τό  έμαθεν ό 

Μινίστρος
Ιουνίου -'4 

1". τόν Αρχιεπίσκοπον Δέρκον 

\ ". τόν Λρχ. τουρνόβου 

1". τόν Αρχ. Θεσσαλίας 

1". τόν ’Αρχιεπίσκοπον Ανδριανουπόλεως.

6". μπακάλιδες άρβανίται.

7 ". Αρχιτέκτονας τειχοκτίστας.

6". Κασάπιδες.

ο " , τού Νερού άοχιτέκτωνας.

2". άπό τήν Νικομηδίαν.

1". τόν Πάνο φιλόδωρον.

1" ,  τόν σερτάρη Ιωάννη.

8". ΗπειρΙώται τεχνίτα ι

\". τόν Μπαχάρνικον τού Μουρούζη.
7 ". Καλογιέρους.

48".

Τήν αύτήν βραδιάν έφώναζαν, είς τό  Σταυροδρόμη 

είς όλους τούς δρόμου; φωτιά οί Τούρκοι διά νά δο

κιμάσουν πάλιν τούς Γραικούς, τό  δέ πρωί έπάϊσαν 

είς τά  ταουλα είς τήν έκκλησίαν έπί λόγου ότι έ

χουν άρματα κουμένα είς τό  άλτάρη, καί έκρέμη- 

σαν, καί άνοιξαν καί τά  μνημούρια καί δέν ήυραν 

μονον κόκαλα, έγκρέμησαν καί τήν έκκλησίαν τού 

Γενεί Μαχαλά έκαψαν καί τό  Παλουκλή καί τό  έ- 

σκέπασαν όπού δέν φαίνεται Πέτρα. Εγινεν έπειτα 

ένα κομπλότο άπό Τούρκους Νέους άπό χρονών 

1 ο: καί :20: Εχοντας καί Εβραίους μαζύ τω ν  με 

σημαίες είς τό χέρι, φωνάζοντε; Προσταγή τού σουλ

τάνου νά κόψουν τόν Ράγιάν τρέχοντες είς τάς έκ- 

κλησίας, έπάϊσαν εί; τήν Παναγίαν, εγρύσκεπη δέν 

άφησαν άλλο μ.όνον τείχους- τόν Αγιον Νικόλαον 

είς τό  τζουπελή έπάϊσαν καί στους σιλιβοιπούς είς 

Ετερνέκαπη, τό  ίδιον καί εί; τό  Μουχλιόν τό  δέ 

βλαχσεράϊ έκκλησία τήν έκαμαν γης τήν έκκλησίαν 

άπό τά  Εξη Μάρμαρα του άβες κιωΐ, καί τόν Αγιον 

Ιωάννη τό  Μετόχι τό  αγιοταφίτικον.

Επάτησαν τό  ΓΙχτριαρχεΐον έφυγεν ό Πατριάρχης 

άπό τό παράθυρον, έσκότωσαν έναν Αρχιμανδρίτην 

τήν δέ έκκλησίαν ΓΙχτριαρχεΐον δέν μπόρεσαν νά 

τήν άνοίξουν, αύταΐς όλαις ή έκκλησίαι; εΐναι μέ 

σιδερενιαις Πόρτες εί; αύτά; τά ; εκκλησίας τάς ί- 

κόνας εί; τό Π αλτά τά  σκέβη είς τά  τζουβάλια, 

τους Πολυελαίους κομάτια, οί δέ Εβραίοι είχαν 

τζουβάλια καί έσκυζαν τά  Ευαγγέλια καί άλλα βι

βλία καί τά  έφόρτωνουνταν, τά  όποια έμεταχειρί- 

ζονταν είς χρύσιν πραγμέντων είς τάς ήμέρας αύ- 

τάς εί; τά  χριστιανικά τά  έσπήτια γίαλη δέν άφη

σαν, οί δέ Εβραίοι καί αυτοί μέ ταϊς Πέτραι; Πε- 

ριπέζοντας τού ; χριστιανούς πολλούς έτύφλωσαν 

πολλούς έσκότωσαν θρύνος μέγχς, πολαϊς γκαστρω

μένες άποβάλθησαν τά ; δέ άλλα; έκκλησία; μέ δό- 

σιν γρόσια είς τούς Γιχνιτζάρους έδιαυθέντευσαν, οί 

όέ Τούρκοι όπού έβλεπαν τά  παιδιά τους καί έκα

μαν αύτά τά  έδιδαν κουράγιον άλαλαγμός καί θρΰ- 

νος καί τό  κουβέρνο έσιώπα είς όλ.α αύτά οί Εβραίοι 

έφώναζαν άποστάται Γραικοί τού σουλτάνου καί ά- 
πειραις ύβρισίαις.

Ιουνίου 13".

4 '.  Μπαρμπέριδες.

8 ". Ηπειρώται.

6 ". Πτωχούς.

8 ". καλογιέρους

8 ". αρχιτέκτωνα; τειχοκτίσταί
6". Κασασίδες
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9 . Μωραΐται πραγματευταί.

49".

Είδησις τού Αιβαλιου οί Τούρκοι έκατέβηκαν 

άπο τήν ασίαν βαζοντε; σπαθί καί σκλαβώνοντας 

καί φωτιά- καί άπέρασχν άπό τό  σπαθί- 8000: χ. 

και έσκλάβωσαν Νέαις, καί Νέους περίπου άπό’ 

12000: χλ. καί έφεραν είς τήν Πόλιν πουλώντας 

τά  κοριτζια προς :2 ο: γρ: καί παιδία τό  ίδιον, αύ

τά  έκαμαν καί είς τήν Κασάντραν.
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τή ς  έ.Ιαττώσεως τής ατμοσφαιρικής ΘΛίώιως 

επί τον  ανθρωπίνου σώματος.

Πολλάκις έγένετο λόγο; έν τή  Πανδώρα  περί 

άεροστάτων, περί τού τρόπου τή ; κατασκευής αυ

τώ ν, περί άεροπορία; έν γένει, περί εύρέσεως πηδα

λίου τού άεοοστάτου κ τλ. άλλ’ ουδέποτε έγένετο 

καί περί τώ ν συμπτωμάτων άτινα παρουσιάζονται 

έπί τού ανθρωπίνου σώματος, άφοϋ φθάση ό άερο- 

ναύτης εί; υψος 10, 12, 25, 20, χιλ. ποδών ΰπε- 

ράνω τής έπιφανείας τής θαλάσσης. Γνωστόν ό τι ό 

ατμοσφαιρικός άήρ είναι βαρύς, έλαστικώτατος, 

σταθμίσεως καί συνθλίψεως επιδεκτικός. Οσον ύ- 

• ψηλότερα άναβαίνομεν, τόσον περισσότερον μειοΰ- 

τα ι ή πυκνότης αύτοϋ, ή τόσον άραιότεραι γίνονται 

αί στιβάδες τή ; ατμόσφαιρας, ί ΐ  άραιότης τώ ν  άνω 

στιβάδων τής ατμόσφαιρας άπεδείχθη διά τού βα

ρομέτρου καί διά τινων δοκιμών τώ ν  άεροναυτών 

άπό τούς οφθαλμούς καί τάς ρίνας τώ ν όποιων έ- 

ξήλθεν αίμα, ή καί ήνοιξαν αί φλέβες τώ ν χειοών 

καί τώ ν ποδών αύτών ένεκα τής μειωθείσης θλί- 

ψεως τού άτμοσφαιρικού άέρος έπί τού σώματος αύ

τών. Διά τού βαρομέτρου άπεδείχθη ό τι άνθρωπος 

μέτριου άναστήματο; θλίβεται άπό άτμοσφαίραν, 

ζυγίζουσαν 25,000 περίπου λίτρας* επειδή δέ τε -  

λευταϊον δύο ριψοκίνδυνοι άεροναΰται έν Αγγλ ία  ά- 

νυψώθησαν μέχρι; ΰψους 20 ,000— 22,000 ποδών, 

δυνάμενοι νά σημειώσω « τά  συμπτώματα άτινα 

παρουσιάσθησαν, νομίζω διδακτικόν νά διακοινώσω 

έν συντόμω ταύτα.

ϋΙαίβΙιβΓ καί ΟοχινΑΐΙ είναι τά  ονόματα τώ ν δύο 

άεοοναυτών. Η  δέ άνύψωσις τοΰ άεροστάτου έγένετο 

εί; Τΐΐ§(1θη έν Αγγλία . Αφού έφθασαν εί; υψος 

1 4,000 ποδών ηύξησχν οί παλμοί τή ; καρδίας άπό 

76 εί; 98. Στενοχώρια μεγάλη τούς κατέλαβε- τά  

χείλη καί αί χεΐρε; αύτών έλαβον κυανίζουσαν 

χροιάν. Οί παλμοί τής καρδίας άμφοτέρων ηϋξησαν 

υπέρ τό δέον καί έξωγκώθησαν αί χεΐρες καί οί πό- 

δε; των. ό τ ε  δέ έφθασαν είς υψος 20,000 ποδών?



Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

ό Ετερος αυτών Εχασε την δύναμιν τής δράσεως ώστε 

δεν διέκρινε τάς υποδιαιρέσεις τοΰ βαρομέτρου. Οτε 

δέ άνυψώθησαν Ετι πλέον, καί δ άλλος αεροναύτης ή- 

δυνάτει νά σηκώση τήν χείρα, διότι παραλυτική κα 

τάστασις κατέλαβεν όλους τούς μυς' δτε ήθέλησε νά 

καταβιβάση τδ  βαρόμετρον εκ του μέρους δπου ήτο 

άνηρτημένον, έπεσεν ή κεφαλή του ώς παρελελυμέ- 

νη άπό τδ  Εν είς τδ  άλλο μέρος τοϋ σώματος, καί 

τέλος έστράφη προς τά  όπισθεν. Διηγείται δ τι τδ 

,σώμά του ήτον εντελώς νεναρκωμένον καί ένόμιζεν 

δ τι δέν είχεν μέλη. ΪΙθέλησε νά δμιλήσγ, καί δέν 

ήδυνήθη' έστερήθη δέκαί αύτδς προς ώραν τήν αϊσθη- 

σιν τής δράσεως. Καί δμ.ως τδ  πνεύμα ένήργει Ελευ

θέριος, διότι έπροσπάθησε νά σημειώση τά  συμπτώ

ματα ταύτα. Δέν ενθυμείτο εάν ήκουεν είσέτι, Εντε

λή; δε ασφυξία Επέκειτο. Ιδιαιτέραν έντύπωσιν καί 

φόβον προύξένησεν εις άμφοτέρους ή νεκρική ήσυχία 

κατά τδ  μέγιστον εκείνο δψος. Επί τρία ή τέσσαρα 

λεπτά  ούδέν ήσθάνοντο. Ούδεί; ήδύνατο νά Εκφράση 

τήν θέλησίν του πρδς τον Ετερον' αί χεΐρές τω ν  ή- 

σαν Εντελώς παοαλελυμέναι, καί δμως οΰδεμίαν αι

μορραγίαν επαθον. ό  Οοχννεΐΐ ήθέλησε νά άνοιξη 

τήν βαλβίδα τού αεροστάτου, άλλά δέν τδ  κατόρ

θωσε διότι είχε τάς χείρα; παραλελυμένας. Τέλος 

δε προβλέ.των τον θάνατον Εβιάσθη διά τώ ν έδόν- 

τω ν καί διά κινήσεως τής κεφαλή; του νά σύρ·/ι τδ 

σχοινίον τής βαλβίδος, ήτις Εντελώς ήνοίχθη' καί 

ούτως κατωρθώθη ή κατάβασις τής σφαίρας.

Τά Εκτεθέντα λίαν περίεργα καί Επικίνδυνα συμ

πτώματα  δέν Επήνεγκον κακά; συνεπεία; Επί τής 

υγείας τώ ν αεροναυτών' διότι μετά τήν ευτυχή 

κατάβασιν αύτών ήδυνήθησαν τήν αυτήν εσπέραν 

εί καί άτονισμένοι νά ΰπάγωσιν είς τον περίπατον.

Η . Λ Α Ν Δ Ε Ρ Ε Ρ .
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II 0  I Π Σ  I Σ .
Ι Δ Α Ν Ι Κ Η  Π Ε Ρ Ι Π Γ Η Σ Ι Σ .

(Κ α τά  ΒβΓαηςβΓ.)

1 8 2 4 .

Ε ρ χ ε τ α ι  τ ά  φ θ ιν ό π ω ρ ο ν  κ α ί  τ ά  ϋ γ ρ ά  π τ ε ρ ά  τ ο υ  

Ν έ α  μ ο ί  φ έ ρ ο υ ν  β ά σ α ν α  κ α ί  ν έα ?  δ υ σ τ υ χ ία ; ·

Φ ε ϋ !  π ά σ χ ο ν τ ο ;  κ α ί  ά σ θ ε ν ο ϋ ς ,  π τ ω χ ο ϋ  κ α ί  ά δ υ ν ά το υ  

Τ ή ς  π ά λ α ι  μ ο υ  μ α ρ α ί ν ο ν τ α ι  τ ά  ά ν θ η  ευ θ υ μ ία ς .

Ν ά  φ ύ γ ω  θ έ λ ω  π ν ι γ η ρ ά ν  π ά λ ιν  κ α ί  ά π ο φ ρ ά δ α ,

Ί ' π ά  ώ ρ α Τ ο ν  ο υ ρ α ν ό ν  έ π ιθ υ μ ώ  ν ά  ζ ή σ ω .

Ι Ι α ι δ ί ο ν  Ι τ ι  ο ν ε ιρ ο ν  έβ λ .επ ο ν  τ ή ν  Ε λ λ ά δ α ·

Θ έ λ ω  τ ά ν  β ίο ν  μ ο υ  έκ εΤ , έκ εΤ  ν ά  κ α τ α λ ύ σ ω .

Δ έ ν  θ έ λ ω  τ ή ν  μ ε τ ά φ ρ α σ ιν  έ γ ώ  τ ή ς  Ί λ ι ά δ ο ς ·

" Ε λ λ η ν  υ π ή ρ ξ α ·  ά λ η θ ή  λ έ γ ε ι  ά  Π υ θ α γ ό ρ α ς  ( 1 ) .

Μ η τ έ ρ α  ε ΐ χ ο ν  Ε ν δ ο ξο ν , τ ή ν  π ά λ ιν  τ ή ς  Π α λ λ ά δ ο ς ,

Ε ί ς  τ ο ϋ  Σ ω κ ρ ά τ ο υ ;  δ έ  π α ρ ή ν  τ ά ς  τ ε λ ε υ τ α ία ς  ώ ρ α ς .  

Π ο λ λ ά κ ι ;  έ θ υ μ ία σ α  τ ά  Ε ρ γα  τ ο ϋ ·  Φ ε ιδ ίο υ ,

Π ο λ λ ά κ ι ς  δ έ  π α ρ ’  ’ Ι λ ί σ ι ά ν  μ ’  Ε τυ χ ε  ν ά  κ α θ ή σ ω ,  

Έ γ ε ύ θ η ν  δ έ  μ ε θ ’ ή δ α ν ή ς  μ έ λ ι τ τ ο ς  Ί 'μ η τ τ ε ί ο υ ·

Θ έ λ ω  ι ό ν  β ίο ν  μ ο υ  ε κ ε ί ,  έ κ ε ΐ  ν ά  κ α τ α λ ύ σ ω .

" Ω ,  ε ίθ ε  λ α μ π ρ ό ς  ή λ ιο ς ,  ή μ έ ρ α ν  μ ό ν ο ν  μ ία ν ,

Τ ή ν  π ά σ χ ο υ σ α ν  κ α ρ δ ία ν  μ ο υ ,  ώ  ε ίθ ε  ν ά  θ ε ρ μ ά ν η  ! 

Μ α κ ρ ά ν  ά κ ο ύ ω  κ ρ ά ζ ο υ σ α ν ,  ν α ί ! τ ή ν  ε λ ε υ θ ε ρ ία ν  

•  Έ λ θ έ  I ώ  ! Σ π ε ΰ σ ο ν  ! ν ικ η τ ή ς  Θ ρ α σ ύ β ο υ λ ο ;  έ φ ά ν η ί  »  

" Α γ ω μ ε ν  ! Ά π ο π λ έ ω μ ε ν  ! λ ύ σ α τ ε  τ ά  Εστία .

Θ ά λ α σ σ α ,  ι κ ε τ ε ύ ω  σ ε ,  δ ό ς  μ ο ι  ν ά  ε ϋ π λ ο ή σ ω ,  

Ε π ί τ ρ ε ψ α ν  ν ά  έ π ι β ώ  τ ά  ’ Α τ τ ι κ ά  π ε δ ία ·

Θ έ λ ω  τ ό ν  β ίο ν  μ ο υ  έκ εΤ , έ κ ε ΐ  ν ά  κ α τ α λ ύ σ ω .

’Ε π ίσ η ς  ε ΐ ν ’  ό  ο ϋ ρ α ν ά ς  γ λ υ κ ύ ς  τ ή ς  ’ Ι τ α λ ία ς ,

Ά λ λ ’  ά μ α υ ρ ο ΐ  τ ό  κ ά λ λ ο ς  τ ο υ  ή  δ ο υ λ ικ ή  ν ε φ έ λ η - 

Π λ ε ύ σ α τ ε ,  ν α ϋ τα ι ,  π λ ε ύ σ α τ ε  ε ίς  ά λ λ α ;  π α ρ α λ ία ς ,  

" Ο π ο υ  κ α ί  π ά λ ιν  κ α θ α ρ ά  ή μ έ ρ α  ά ν α τ έ λ λ ε ι .

Ώ  π α τ α γ ο ϋ ν τ α  κ ύ μ α τ α ! έ ξ η ρ α μ μ έ ν ο ι  β ρ ά χ ο ι  !

ΤΩ  Ε δα φ ος π ε ρ ικ λ υ τ ό ν  ! μ έ λ λ ω  ν ά  σ έ  π α τ ή σ ω -  

Έ π ί  τ ή ς  π α ρ α λ ία ς  σ ο υ  ή  τ υ ρ α ν ν ί ς  σ τ ε ν ά χ ε ι .

Θ έ λ ω  έκ εΤ  τ ά ν  β ίο ν  μ ο υ ,  έ κ ε ΐ  ν ά  κ α τ α λ ύ σ ω .

Ξ ε ν ί σ α τ ε  τ ό ν  β ά ρ β α ρ ο ν ,  ώ  Ά τ τ ι κ α ί  π α ρ θ έ ν ο ι ·

Μ ή  μ ε  ά π ο θ α ρ ρ ύ ν ε τ ε  φ θ ά ν τ α  ε ί ;  τ ό ν  λ ιμ έ ν α ,

" Ο τ ι  ά φ ή κ α  δ ι ’  υ μ ά ς  τ ά  π ά τ ρ ι α  τ ε μ έ ν η ,

" Ο π ω ς  β α ρ ϋ ν  ύ π ό  ζ υ γ ό ν  μ ή  κ ύ π τ ω  τ ό ν  α ύ χ έ ν α .

Τ ή ν  δ έ  ο υ γ ά δ α  λ ύ ρ α ν  μ ο υ  σ ώ σ α τ ε  τ ο ΰ  δ ε ιλ α ίο υ ,

Κ α ί ,  α ν  μ ’  α ύ τ ή ν  τ ό ν  ο ίκ τ ο ν  σ α ς  ύ π έ ρ  έ μ ο ϋ  κ ιν ή σ ω - , 

" Ω  ! μ ί ζ α τ ε  τ ή ν  κ ό ν ιν  μ ο υ  μ ε τ ά  τ ή ς  τ ο ϋ  Τ υ ρ τ α ίο υ -  

’ Η λ θ ο ν  έ δ ώ  τ ό ν  β ίο ν  μ ο υ ,  έ δ ώ  ν ά  κ α τ α λ ύ σ ω .

Μ .  Δ .

Ε Φ ΙΙΜ Ε Ρ ΙΔ Ε Σ -

Ι Ο Ϊ Λ Ι Ο Τ 1 5 ,  1 8 0 3 .

Αναχωρησάντων Εκ τής πρωτευούσης τώ ν αγω

νιστών τού δράματος τού Ιουνίου, κατά τήν άπόφα- 

σιν τής Συνελεύσεως, τήν γενομένην γνωστήν τοίς 

άναγνώσταις τήν 1 τού μεσούντος, ή Εθνοφυλακή 

Αθηνών άνέλαβε τριπλά καθήκοντα' τήν φρούρησιν, 

λέγομεν, τώ ν δημοσίων καταστημάτων, τήν ασφά

λειαν τής πόλεως καί τήν αστυνομίαν' έκτελεΐ δη

λαδή καθήκοντα στρατιω τών, χωροφυλάκων καί α

στυνομικών υπαλλήλων, καί Εκτελεί ταύτα  μετά 

πολλή; προθυμίας καί φρονήοεοις. Τδ πρόσωπον τής 

πόλεως, καί το ι ερημωθείση; διά τήν άναχώρησιν δισ- 

χιλίων καί Επέκεινα στρατιω τών καί τήν αποδημίαν, 

είτε ένεκα φόβου είτε ένεκα τού θερινού καύσωνας.

( 1 )  ’ Ε ν ν ο ε ί  τ ά  π ε ρ ί  μ ε τ ε μ ψ υ χ ώ σ ε ι » ;

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

π ο λλώ ν  οικογενειών, κατέστη ίλαρώτερον ή πρίν. 

Α λ λ ’  ή Εθνοφυλακή δέν έχει δυστυχώς αρχηγόν' καί 

αρχηγόν λέγοντε; δεν εννοούμεν Επί ψιλού ίνόματι, 

χάριν φιλοδοξίας ¿νομαζόμενον, αλλά φροντίζοντα 

περί τής όργανώσεως αυτής, καί ποδηγετούντα αυ

τήν είς τδ  αληθές καθήκον. Κ α τά  τάς άποφράδας 

Εκείνα; τού Ιουνίου ημέρας, εϊδομεν αύτήν έχουσαν 

μέν διάπυρον ζήλον υπέρ τής τάξεως, άλλά πολλάκι; 

παραλυομένους του ; άγώνας αύτή; δι’έλλειψιν οδη

γίας καί συγκεντρό>σεως τώ ν  άπδ κοινού Ενεργειών.
»

Μ »
Ειδήσεις έκ Δανίας έλθούσαι βεβαιούσιν, δ τι δ βα

σιλεύς τώ ν Ελλήνων άναχωρεί Εκείθεν είς Ελλάδα 

περί τά  τέλη Αύγούστου.
«

*  *

I I  Βουλή τής Επτάνησου διελύθη καί συνεκλήθη

νέα, δπως άποφανθή περί τής ένόισεως.
*

*  *
Τά ανάκτορα έκηρύχθησαν δημόσια ύπδ τής Συνε

λεύσεως. *  *  «

Η Εθνική Συνέλευσις παρεόέχθη νόμον δι’  οϋ καθι

σ τά  εί; τά  πολιτικά αύτών δικαιώματα του ; πρδ 

τής τελευταίας έπαναστάσεως καταδικασθέντας Επί 

πολιτικοί; Εγκλήμχσιν. Είς τούτου; δέ συμπεριλαμ- 

βάνονται, κατά τάς δοθείσας Εξηγήσεις, καί οί συν- 

ωμόσαντες νά δολοφονήσωσι τδν τό τε  βασιλέα καί δ 

δολοφόνος αύτδς τής βασιλίσσης. Τδ καθ’ήμάς, το λ 

μηρά ή άπόφασις' διότι εϊπερ ποτε σήμερον, δτε περι- 

μένομεν βασιλέα, ανάγκη νά φχνή αύστηρδν τδ  έθνος 

πρδς τήν βασιλοκτονίαν. Καί ή Γαλλία άπεδίωξενέπί 

τώ ν καθ’  ημάς χρόνων δύο ηγεμόνας, ούδένα ομως 

τώ ν δολοφόνων αύτών άτεθέωσεν. Εξέστημεν δέ πώς 

ή πρότασις εγένετο δεκτή άνευ ούδεμιας συζητήσεως, 

χωρίς ούτε καν μία φωνή ν’  άκουσθή κα τ’ αυτής, 

ούδ’ άπ’ αύτής τής Επί συνέσει καί μετριοπάθεια 

γαυριώσης Κοιλίας. Καί δμως γινώσκομεν δ τι με

ταξύ  τώ ν πληρεξουσίων ύπάρχουσι πολλοί συμμε- 

f ιζοικενοι τήν γνώμην ήμών' διό λαμβάνομεν τδ 

θάρρος νά ύπενθυμίσωμεν αύτοίς ά ξιώματά  τινα αρ
χαίων καί νεωτέρων δημοσιογράφων.

«  Ιδωμεν γάρ εί τούς δειλούς οίόν τε  δικαίους εί

ναι' τούς γάρ εναντίως έχοντας τούτοι;, τούς θρα

σείς, άδικους όντας εύρίσκομεν διά τδ πρδς βίαν τά 

πολλά ποιεΐν. A ti.U a  το ίχον  έσ τ ί διαφθορά δόζης 

εννόμου δεινών τε  περ ι xal μη ή άγνοια δεινών 

τ ε  xa l ού δεινών χα'ι ουδετέρων. Π ώ ς  αν ονν οί 

όό ζα ις  δ ιεγθαρμίνα ις xa l παρανόμοις σνζώ ντες  
εΐεν άν δίκα ιοι ;  »

(Ίεροκλ. π ε ρ ί  δ ικ α ιο σ . )

« Celui qui agit, qui parle, exerce un droi t ;  
celui qui se tait est i n f i d è l e  à un  d e v o i r .  
Les hommes qui se déchargent du présent,

parce qu’ ils ont la prudence de se taire, s e- 
r o n t  s e u l s  r e s p o n s a b l e s  de l’ avenir, 
parce qu' ils n’ auront pas eu le courage de 
parler (1). »

( J .  P .  P a g e s . )

« L'assentiment de la majorité ne suffit 
nullement dans (ous les cas pour légitimer ses 
actes; il en existe que r i e n  ne peut sancti
onner. Lorsqu' une autorité quelconque com
met des actes pareils, il importe peu de quelle 
source elle se dise émanée, il importe peu 
qu’ elle se nomme nation ou individu. E l l e  
s e r a i t  la n a t i o n  e n t i è r e ,  m o i n s  l e  c i 
t o y e n  q u ’ e l l e  o p p r i m e ,  q u’ e 11 e n’ e n 
s e r a i t  p l u s  l é g i t i m e  » (2).

( B .  C o n s ta n l.)
«  *  

w
H Φωνή τώ ν  'Ε π α ρ χ ιώ ν , Εφημερίς Εν Τριπόλει 

Εκδιδομένη, γράφει τήν (5 τού μ.εσούντος τά  εξής'

« Α ί ληστείαι, οί φόνοι, αί άρπαγαί, αί κλοπαί 

ύπερεπλεόνασαν είς τδν νομόν μας πρό τίνος. Οί Â - 

γιοπετρϊται άφή,ρεσαν κοπήν προβάτων τώ ν Κ α - 

στριτών, ούτοι αύτοδυνάμ.ως άνθήρπασαν αγέλην δ- 

λην βοών. Οί Ρεζιώ τα ι άφήρεσαν ποίμνην τώ ν Στε- 

νιωτών, ούτοι τδ  αύτδ έπραξαν είς τους Ρ εζιώ τα ;' 

καί Εφονεύθη είς καί επληγώθη έτερος. Οί Αλωνι- 

σ τιώ τα ι ήρπασαν πρόβατα τώ ν Ρενιωτών καί άρπά- 

ζουσι καθ’ έκάστην δ,τι εΰρωσιν άπδ διάφορα άλλα 

χωρία. Οί Φωνιώται ήγειραν πόλεμον κα τ’ αύτών 

καί άπαύστως συγκρούσεις, πληγώσεις κλ. λαμβά- 

νουσι χώραν. Τά τοιαύτα γενικώτερα είσίν είς Γορ- 

τυνίαν καί Μεγαλόπολιν, Εν αί; καταργήσεις δημο

τικών άρχών έγένοντο, πολιορκίαι, άρπαγαί ζώων, 

κλοπαί πραγμάτων καί πολλά άλλα κακά, τά  όποια 

μόνη στρατιωτική δύναμ.ις καί ποινική αύστηρότη; 

δύναται νά καταστείλη. »

Προστίθησι δέ καί τά  έξής είς τδ  αύτδ φύλλον'

« Α ί έπαρχίαι Γορτυνίας, Μεγαλοπόλεως, Κυνου- 

ρίας καί Εν μέρει καί ή τής Μαντινείας, άφίνονται 

άπροστάτευτοι απέναντι τώ ν κακοποιών, οϊτινες κα- 

τελύμανον τδν τόπον, κχταστρέψαντες περιουσία;

(  I  )  *  Ό  μ έ ν  π ρ ά τ τ ω ν  ή  6  ο μ ί λ ω ν  ε ν ε ρ γ ε ί  δ ικ α ίω μ α ,  ό  

δ έ  σ ι ω π ώ ν  π ρ ο δ ίδ ε ι  κ α θ ή κ ο ν .  Ο ί  ά π ο φ ο ρ τ ι ζ ό μ ε ν ο ι  τ ά  έ ν ε -  

σ τ ώ ς ,  ώ ;  έ χ ο ν τ ε ς  τ ή ν  φ ρ ό ν η σ ιν  ν ά  σ ι ω π ώ σ ι ,  μ ό ν ο ι  α υ τ ο ί  

ε ΐν α ι  υ π ε ύ θ υ ν ο ι  δ ιά  τ ό  μ έ λ λ ο ν ,  δ ι ό τ ι  δ έ ν  ε ί χ ο ν  τ ό  θ ά ρ ρ ο ς  ν ά  

ό μ ι λ ή σ ω σ ι ν .  »

( 2 )  Ή  σ υ ν α ίν ε σ ις  τ ή ς  π λ ε ιο ψ η φ ία ς  ο υ δ ό λ ω ς  ά ρ κ ε ΐ  π ά ν 

τ ο τ ε  δ π ω ς  π ε ρ ιβ ά λ η  δ ιά  ν ο μ ι μ ό τ η τ ο ς  τ ά ς  π ρ ά ξ ε ι ς  α ύ τ ή ; ·  

δ ι ό τ ι  ύ π ά ρ χ ο υ σ ι  π ρ ά ξ ε ι ς  τ ά ς  ό π ο ια ς  ο ύ δ έ ν  ι σ χ ύ ε ι  ν ά  ν ο μ ι 

μ ο π ο ίη σ ε , .  " Ο τ α ν  τ ι ς  ό π ο ια δ ή π ο τ ε  ά ρ χ ή  π ρ ά τ τ ε ,  τ ο ι α ύ τ α ;  

π ρ ά ξ ε ι ς ,  ά δ ιά φ ο ρ ο ν  π ό θ ε ν  ε κ π ο ρ ε ύ ε τ α ι ,  ά δ ιά φ ο ρ ο ν  5 ν  ο ν ο 

μ ά ζ ε τ α ι  έ θ ν ο ς  ή  π ρ ό σ ω π ο ν .  Κ α ί  ο λ ό κ λ η ρ ο ν  τ ό  έ θ ν ο ς  3ν 

κ α θ ι έ ρ ω σ η  α ύ τά ς ,  π λ ή ν  έ ν ό ς  κ α ί  μ ό ν ο υ  π ο λ ί τ ο υ ,  τ ο ϋ  π α ρ ’ 

α ύ τ ή ;  ά δ ικ ο υ μ έ ν ο υ ,  π ά λ ιν  δ έ ν  ε ίν α ι  ν ό μ ιμ ο ι .  >
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καί ζωάς, καί υπέρ τό δέον προχωρούντες εις άπο- 

σύνδεσιν τω ν επαρχιών τούτων, ή προκαλοΰντες έμ- 

φύλιον πόλεμον. »

Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α .

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚ .ΑΙ ΑΝΑΚΑΛΥΨΕΙΣ. Κ α τ ’  αυτάς 

έγένοντο εις τά  περίχωρα τής Ρώμη; άξιαι πολλοΰ 

λόγου ανακαλύψεις. ιδιωτική τις εταιρία συνεστήδη 

διά νά ένεργήση άνασκαφάς επί γηπέδου κεκαλυμμέ- 

νου υπό ερειπίων, ένθα πιστεύεται εν γένει ό τι έκει- 

το  i v i l l a C a e s a r u m  βεμελιωβεϊσα ύπό τή ; 

Λιβίας έπ'ι τής χώρας τώ ν Οϋηίων, έπί δέσεως επα

γωγού καί παρεχούσης μίαν τώ ν  ωραιότατων 

απόψεων τής ρωμαϊκής έςοχής. Κ α τ’  άρχάς ά- 

νεκαλύφθησαν διάφορα τεμάχια μωσαϊκού έπ’ 

αυτής σχεδόν τής επιφάνειας τής γής, πολλοί 

σωλήνες μολύβδινοι, φέροντε; τό όνομα τού Τι- 

βερίου Καίσαρος καί τρεϊς ώραϊαι ί’ωμχΐκαί προ- 

τομαί, ών ή μέν απεικονίζει τον Σεπτίμιον Σεβή- 

ρον, ή δέ, γυναϊκα άναγομένην εις την αυτήν επο

χήν, ώς έκ τής διαθέσεως τής κόμης καταφαί

νεται, ή δέ τρίτη παρίστησι νεανίαν άνήκοντα 

πιθανώς εις την αύτοκρατορικήν οικογένειαν. Αί 

ανακαλύψεις αύται, ώς καί αί τώ ν δωματίων τών 

έχόντων τοίχους κεκαλυμμένους ύπό ζωγραφιών 

ζωηρότατα  έχουσών τά  χριοματα, τώ ν όποιων όμως 

τεμάχια μόνον σώζονται, διήγειραν ελπίδας, κατ’ 

ουδέν σφαλείσας. Τήν 20 Απριλίου εύρέθη άγαλμα 

υπερφυσικού μεγέδου; καί εις τό  είδος του έκ τών 

ωραιότατων καί άξιολογωτάτων τά  όποια ύπάρ- 

χουσι. Παρίστησι τόν αύτοκράτοοα Αύγουστον εις 

ήλικίαν τεσσαράκοντα περίπου έτών- έχει δέ τόν 

δεξιόν βραχίονα τεδραυσμένον, ώς καί τό κατώτερον 

μέρος τώ ν κνημών' άλλα τά  τεμάχια υπάρχουσιν 

ακέραια καί μένει μόνον νά συγκολληδώσι. Σιδήρωμα 

δέ μεΐναν έν τώ  βραχίονι καί έν τή  αριστερά κνήμνι 

εμφαίνει ότι ή συντριβή είναι αρχαία. Η κεφαλή δεν 

συνέχεται πρός τους ώμους, μετά δέ τού επίλοι

που σώματος τοσούτον καλώς συντηρείται, ώστε 

ούδ’ αυτή ή άκρα τή ; ρινός τήν όποιαν στερούνται 

καί τά  ωραιότατα άρχαϊα αγάλματα, ελλείπει. 0  ή· 

γεμών, γυμνός τήν τε  κεφαλήν καί τους πόδας, φορεΐ, 

πλήν δώρακος κεκοσμ-ημένου ύπό δαυμασίων γλυ

φών, τήβεννον καί έλαφρόν άλλο ένδυμα, είδος πλα

τε ία ; ζώνη ; (écharpe) μή καλυπτούσης τό  έμπροσδεν 

τού σώματος, μικρόν δέ μόνον μέρος όπισδεν σκε- 

παζούσης. Η  αριστερά χειρ έφερε σκήπτρον πιδανώς 

έν μετάλλου, ϊχνη δέ χρώματος φαίνονται έπί τών

ένδυμάτων, τώ ν οποίων τά  κράσπεδα είναι γλαυκά. 

Η  έργασία τού τ ε  σώματος καί τώ ν ένδυμάτων καί 

τού δώρακος είναι ώραιοτάτη καί λεπτοτάτη.

(Έ χ  τής  Correspondance L ittéra ire .)

ΕΝΔΤΜ ΑΤΑ ΠΤΡΑΣΦΑΛΙΣΤΙΚΑ- Τά δυστυχή

ματα όσα πολλάκις συνέβησαν εις γυναίκας έκ τής 

πυρπολήσεως τώ ν  λεπτών αυτών ένδυμάτων, έδωκαν 

αφορμήν εις σκέψεις καί πειράματα διάσημων χημι

κών τής Ευρώπης, έπιθυμούντων νά εδρωσι τρόπον 

ικανόν νά προλαμβάνη τά  δυστυχήματα ταύτα. Κατά 

στατιστικόν τινα πίνακα έκδοδέντα έσχάτως, έκάη- 

σαν έντός ένός έτους εις μόνην τήν Αγγλίαν 436 

άνδρωποι. Η Βασίλισσα αύτή, αΐσδανδεϊσα τήν ά- 

νάγκην τής προλήψεως τοιούτου κακού, προέτρεψεν 

έμπειρους άνδρας εις τούτο. Μετά πολλά; δέ δοκι

μασία; φαίνεται ότι έλύδη έπί τέλους τό  ζήτημα, έφ- 

ευρεδέντων άκαύστων ένδυμάτων.

Τοιαύτα δέ άκαυστα βαμβακερά καί μαλλωτά ύ- 

φάσματα, καλούμενα Tarlatans, Mousselines, πο>- 

λούνται πανταχού σήμερον εΐ; τήν Αγγλίαν' τά  δε 

τής βασιλικής οικογένειας παρασκευάζονται εις τό  

βασιλικόν πλυντήριον εις R ichm ond κατά τήν άκό- 

λουδον μέδοδον. Τό άλας όπερ άποκατασταίνει τά  

φορέματα δύσκαυστα ή άκαυστα, είναι ή βολφρα- 

μική αμμωνία καί τό  βολφραμικόν νίτρον, διαλε- 

λυμένα εις 6— 10 μέρη δδατος. Τά  δέ ύφάσμ.ατα 

ή φορέματα, λευκά ή κεχρωματισμένα, βρέχονται 

καλώς διά τού εΐρημένου διαλύματος, έκδλίβον- 

τα ι καί μετά ταύτα  στεγνούνται διά δερμού σιδή

ρου. Η  ωφέλιμος αδτη σκευασία πωλείται έν Α γ

γλία τήν σήμερον ύπό τό  όνομα Ladys  l i fe  preser

v e r  «  φύλαζ τή ; ζωής τώ ν κυριών » .  Τά έξοδα 

διά τήν προπαρασκευήν 5— 10 φορεμάτων ύπολο- 

γίζοντα ι εΐ; περίπου έν τάλληρον, έξοδον βεβαίως 

πάντη άσήμαντον ώ ; πρός τήν μεγίστην ωφέλειαν. 

Τά διά τού διαλύματος προπαρασκευασδέντα φορέ

ματα έάν ποτε έγγίσωσιν εις πύρ δεν αναφλέγονται, 

άλλά τό  πολυ ήμικαίονται μ.ή μεταδίδοντα φλόγα 

πρός τά  πλησίον ένδύματα, ώ σ τε  τό ήμικαέ; μέρος 

ευκολώτατα άποσβέννυται. Ευχής έργον είναι νά 

είσαχβή καί παρ ήμϊν ή χρήσις τού άλατος τούτου.

Ξ. ΛΑΝΛΕΡΕΡ.

Λ ύ ο ις  τον i r  τώ  319 φν.Ι.Ιαόίω  γρίφον- 

Γλαυξ εις ’Αθήνας.


